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מיומנויות שפה ותקשורת אצל אנשים עם תסמונת דאון

 סקירה כללית

תקציר - ילדים עם תסמונת דאון יודעים ככלל לתקשר היטב. הם מגלים רצון לקיים אינטראקציה חברתית כבר מינקות, אך עליהם להסתמך על מיומנויות לא-מילוליות - כמו שפת גוף - לפרק זמן רב יותר מכלל הילדים בשל העיכוב המשמעותי שלהם ברכישת השפה. מרגע שהם מתחילים לדבר, הם מנצלים היטב את מיומנויות השפה שרכשו למגוון פעילויות התקשורת המאפיין את כלל הילדים, במיוחד אם הם זוכים לתמיכת הסובבים אותם בבית, בביה"ס ובקהילה. אך יש להם קושי מיוחד בבואם לרכוש את מיומנויות הדקדוק, והם מתקשים לדבר בצורה רהוטה וברורה. חלק מן הסיבות לכך ידועות, ומטופלות באמצעות ואסטרטגיות התערבות יעילות. חוקרים ואנשי מקצוע ברחבי העולם תמימי דעים היום בדבר עקרונות ההתערבות היעילה. מיומנויות רכישת השפה  הן גורם מרכזי בהתפתחות היכולות המנטליות – כמו חשיבה, הנמקה, זיכרון – וכן לפיתוח קשרים חברתיים, ועל כן חשוב מאוד שהורים, מורים ותרפיסטים יתמקדו בנושא רכישת השפה אצל הילד, מהינקות ועד שנות העשרה שלו. אך כדי להבין את החשיבות שיש לרכישת השפה בגילאי גן חובה וביה"ס היסודי, מומלץ להורים ולמורים לקרוא את הסקירה כולה, שכן שורשי הבעיה נעוצים בשנים שלפני הכניסה לביה"ס.

מיומנויות של רכישת שפה ותקשורת אצל ילדים עם תסמונת דאון 

הקדמה

מיומנויות רכישת השפה הן תחום המאופיין בקושי מיוחד אצל רוב הילדים והמתבגרים עם תסמונת דאון, אף שכבר בינקות הם מגלים רצון לתקשר עם הסובבים אותם, וככלל מיומנויות התקשורת הלא-מילולית שלהם – שפת גוף וסימנים – מפותחות מאוד. מיומנויות שפת הדיבור של הילדים מתעכבות בדרך כלל ביחס ליכולת ההתבטאות הלא-מילולית שלהם, וזה מצביע על ליקוי ספציפי בתחום השפה. נושא זה יהיה על כן מוקד להתערבות מיוחדת ואינטנסיבית בתקופת הינקות והילדות, לא פחות מן ההתמקדות בנושא זה אצל ילדים אחרים הסובלים מליקויי שפה – כשקיים פער בין יכולת ההתבטאות המילולית לבין הלא-מילולית.

רבים מן המחקרים של שלושים השנים האחרונות, התמקדו בניסיון להבין את קשיי רכישת השפה בקרב אנשים עם תסמונת דאון. בעשר השנים האחרונות פורסמו מאמרים וספרים רבים בנושא זה, ולקורא המעוניין להרחיב את ידיעותיו בתחום מומלץ לקרוא חלק מהם. פרסומים חשובים אלו תרמו להבנת חשיבותו של נושא רכישת השפה בקרב ילדים עם תסמונת דאון. כיום יש הסכמה כללית בין המומחים באשר לעקרונות שיש לבסס עליהן את שיטות ההתערבות היעילות.

מאמר זה מסביר את נושא רכישת השפה, תוך הדגשת ממצאי המחקרים המרכזיים בתחומים אלו: 

1. התהליכים וההשפעות בתחום רכישת השפה בקרב ילדים שהתפתחותם רגילה
2.  קשיי רכישת השפה המייחדים ילדים עם תסמונת דאון, והגורמים האפשריים להם

3. דרכי טיפול יעילות

יש לקרוא מאמר זה לפני השימוש בעצות המעשיות הנלוות אליו.
חשיבותה של רכישת השפה

רכישת השפה והיכולת לדבר הן הדבר החשוב ביותר במעשי הילד. נושאים אלה מרכזיים בכל היבטי ההתפתחות האחרים שלו. חשיבותן מכרעת בהתפתחות החברתית והרגשית שלו, ולהתפתחות היכולות הקוגניטיביות או המנטליות. נושא זה יובהר במהלך המאמר.

מיומנויות רכישת השפה כגורם מרכזי באינטראקציה החברתית

כדי שילד ישלוט בעולם החברתי והרגשי שלו, עליו לדעת לדבר. כך יוכל להביע את בקשותיו, לחלוק את חוויותיו עם הסביבה, להבין מה עומד לקרות, ולתת ביטוי לדברים המעציבים אותו או הפוגעים בו. בקיצור, הדיבור מאפשר לילדים לתקשר עם אחרים.

בשנות הילדות, לפני הכניסה לביה"ס, יוכל הילד לתקשר עם הילדים האחרים, לחלוק אתם חוויות וללמוד מהשהייה בחברתם. היכולת לתקשר, בביה"ס ובמהלך כל החיים, היא בסיס לרכישת חברים, להשתתפות בחוויות האחרים ולשיתופם בחוויותינו, לתמיכה הדדית ולניווט דרכנו בעולם - בקניות, בנסיעות ובעבודה.
יכולת הדיבור מהווה גם בסיס להתפתחותן של יכולות מנטליות
יש לציין שרכישת מלים היא תהליך שראשיתו בשנת החיים הראשונה והוא נמשך כל החיים. מילים פירושן ידע. כל מילה חדשה שנרכשת היא מושג חדש שנלמד, והקצב שבו נלמדות מילים חדשות משקף את הקצב שבו אנו רוכשים ידע על העולם הסובב אותנו. עם ההתפתחות במיומנויות השפה, המילים הופכות לכלי החשיבה שלנו. מרגע שילדים מתחילים לחבר בין מילים, הן הופכות לכלי רב עצמה בתחומי החשיבה, ההנמקה והיכולת לזכור – פעולות שאנו מבצעים ללא הרף בדיבור פנימי, בתוך ראשנו.
מוח האדם הוא כלי יעיל ביותר לפיתוח שפת הדיבור והשימוש בשפה כאמצעי המנוצל בתהליכים מנטליים אחרים, כמו הזיכרון הפעיל. הזיכרון הפעיל הוא מערכת הזיכרון לטווח-קצר התומך בעיבוד ראשוני של מידע הנקלט מן הנאמר וממקורות חזותיים, ובפעילויות מנטליות שוטפות כמו קריאת טקסט או חיבור סכומים. ככלל, זוהי מערכת המתבססת על מיומנות הדיבור, ויעילותה גוברת עם ההשתפרות ביכולות של עיבוד והפקת השפה של הילדים. בנוסף לכך, מיומנויות רכישת השפה משפיעות על התפתחות מיומנויות הקריאה ומושפעות מהן. 

לסיכום, מיומנות הדיבור היא הבסיס להתפתחות המנטלית שלנו וליכולת שלנו לתקשר עם העולם הסובב אותנו. דיבור אינו הדרך היחידה לתקשר, וכולנו משתמשים באמצעים לא-מילוליים רבים כדי להתבטא, בנוסף למילים, אולם מילים הן צורת התקשורת שעצמתה הרבה ביותר אם מבקשים לנהל חיים חברתיים ואם רוצים ללמוד.

מאמר זה מתמקד בהתפתחות שפת הדיבור, מכיוון שכמעט כל הפרטים עם תסמונת דאון ישתמשו, לאחר גיל חמש, בדיבור כאמצעי התקשורת העיקרי שלהם. ניתן להשתמש בסימנים כגשר ללימוד מיומנויות שפת הדיבור, אבל סימנים אלו צריכים להיות סימני "מפתח" המשמשים להעשרת אוצר-המילים של שפת הדיבור; אין ללמוד אותם כדי שישמשו שפה חלופית. פרטים רבים עם תסמונת דאון ימשיכו ללוות את שפת הדיבור שלהם בסימנים במהלך כל חייהם, שכן לא פעם הם מתקשים להתבטא במילים בצורה ברורה ובהירה.
המיומנויות והידע הדרושים לדיבור

התקשורת המילולית מתאפשרת הודות לאינטראקציה מורכבת בין מגוון תחומי ידע ומיומנות. אפשר לסווג זאת לשלושה נושאים מרכזיים -  מיומנויות תקשורת אינטראקטיביות, הכרת שפת הדיבור ויכולת הפקת הדיבור. התחום של הכרת שפת הדיבור מורכב מאוצר-מילים ומהכרת הדקדוק. בטבלה 1 מובאים בסוגריים המונחים המשמשים את אנשי המקצוע להגדרת היבטים אלו בתחום הדיבור. 
טבלה 1. המיומנויות והידע הדרושים לדיבור

	אינטראקציה
	הכרת שפת הדיבור
	היכולת לדבר

	מיומנויות             לא-מילוליות
	אוצר-מלים
	דקדוק
	מיומנויות דיבור/מוטוריות

	חיוך, קשר-עין, ליזום שיחה, שמירה על הנושא, דיבור לפי התור.

שפת גוף

הבעות פנים 

(פרגמטיקה ומיומנויות שיח)
	בניית מילון של מלים ומשמעותן

(לקסיקון וסמנטיקה)
	למידת כללי הסיומות של רבים והטיות, וכללי סדר המלים במשפטי שאלה ושלילה.

(מורפולוגיה ותחביר) 
	ללמוד להגות צלילי דיבור ולהפיק מלים ברורות בדגש ובאינטונציה הנכונים.

(הגייה, פונולוגיה ופרוזודיה) 


בכל גיל יש להתחשב בקצב ההתקדמות של הילדים בכל התחומים (כלומר, במיומנויות תקשורת אינטראקטיבית, באוצר-המילים שנרכש, בידע דקדוקי, ובמיומנויות דיבור). מיומנויות אלו נרכשות לאורך שנים, החל מינקות ובמהלך ביה"ס היסודי וחטיבת הביניים, וידע רב נרכש בנושא התהליכים המשפיעים על התפתחותם אצל כלל הילדים.
בטבלה 2 מוצגת דרך ההתפתחות בכל גיל בקרב כלל הילדים. הטבלה מתארת, את אבני הדרך של מיומנויות שפת הדיבור של ילדים בכל שלב. רוב הילדים יבינו את הפעולות, את המילים ואת הדקדוק בתקשורת היומיומית לפני שיהיו מסוגלים להשתמש בהם בפועל. לכן, כאשר מעריכים את מיומנויות השפה של הילדים, יש להעריך בנפרד את נושאי אוצר-המילים והדקדוק.
מגוון המיומנויות הנדרשות מאנשים עם תסמונת דאון כדי לתקשר, אינו שונה ממגוון המיומנויות הנדרשות מכל אדם אחר. למרבה הצער, קשיים מסוימים במיומנויות הנדרשות לרכישת השפה קשורים הדוקות לתסמונת דאון. שיפור מיומנויות אלו ועזרה לילדים עם תסמונת דאון להתגבר על קשיים אלו, הן משימות חשובות ביותר לכל היבטי ההתפתחות החברתית והמנטלית שלהם. בהמשך נתאר כיצד מתפתחת כל אחת מהמיומנויות אצל ילדים שהתפתחותם רגילה, כדי לספק רקע להבנת הקשיים שעמם צריכים להתמודד ילדים עם תסמונת דאון ולהבנת הדרכים שבהן ניתן למזער אותם או להתגבר עליהם. 
הפנמת דיבור היא פעילות יומיומית

ילדים לומדים לדבר משום שהם רוצים לתקשר. תקשורת בעזרת תנועות גוף וידיים בינקות, מובילה לתקשורת בעזרת מילים ומשפטים בהמשך. ילדים לומדים לדבר תוך השתתפותם בתקשורת הרגילה והיומיומית, שאותה הם חווים בשעות העירות שלהם. איכות וכמות השפה שאליה הם נחשפים כשמדברים אליהם מדי יום, משפיעים על קצב ההתקדמות שלהם ברכישת יכולת הדיבור.
השפעת סגנון הדיבור של ההורים על התקדמות הילדים

ממחקר אורך שנערך בידי הארט וריזלי מתברר, שיש הבדלים גדולים בין כמות ואיכות הדיבור שאליו נחשפים מדי יום תינוקות שהתפתחותם רגילה במשפחות השונות. ככל שהרבו לפנות אל הילדים בדברים, כן הועשר אוצר-המילים שלהם. ילדים שנחשפו לדיבור הרב ביותר הגיעו בגיל 4 לציונים הגבוהים ביותר ב-IQ  ורבלי, עובדה התומכת בטענה של כותבת מאמר זה בדבר החשיבות המכרעת שיש לרכישת השפה בהתפתחותן של מיומנויות קוגניטיביות או יכולות מנטליות.  

טבלה 2. לוח הזמנים הטיפוסי לרכישת יכולת הדיבור

	גיל
	אינטראקציה
	אוצר-מלים
	דקדוק
	דיבור

	פעוטות 

(0-12 חודשים)
	בכי

קשר עין

חיוך

הקשבה/התבוננות

ווקליות - גרגורים

נטילת תורות

קשב משותף

שפת גוף וסימני ידיים 
	הבנה של מלים מסוימות
	
	מלמול

המלמול הופך לשפת האם

	12-24 חודש
	העברת מספר הולך ורב של משמעויות במלים
	מתחילים לומר מלים

10 המלים הראשונות

50-100 המלים הראשונות
	מתחילים לחבר בין שתי מלים 
	פיתוח עיצורים ותנועות התחלתיות.

המלים לא ממש ברורות/מובנות.

	24-36 חודש
	יוזמים שיחה
	300 מלים

קצב למידת המלים מתגבר (25 מלים בחודש)
	חיבור בין שלוש או ארבע מלות מפתח.

משפטים "טלגרפיים"

תחילתו של דקדוק
	משתפר הדיוק בהפקת עיצורים, תנועות ומלים.

	36-60 חודש
	תיקון השיחה כשלא מבינים אותם.
	רכישת אוצר המלים ממשיכה לצבור תאוצה.
	יותר ויותר משפטים נכונים.
	משתפר הדיוק בהפקת עיצורים ותנועות.

	5-7 שנים
	לומדים להמשיך נרטיבים.

לוקחים חלק בשיחות ארוכות יותר בנושא ספציפי.

מספרים סיפורים.

מבקשים הבהרות - מה? איפה?
	ממוצע אוצר המלים בגיל 5 מגיע ל- 2000.
	שליטה בתחביר 

מלות-יחס קשות יותר … מעל, מתחת.

מלות-חיבור - בגלל.

ערך היחס - ארוך יותר מ …
	התמהילים משתפרים,

הדיבור מובן.


	7-16
	פיתוח נוסף של שימוש חברתי בשפה - שיחות חולין חברתיות.

התחשבות בידע של השומע - יודעים כיצד לספק כמויות מתאימות של מידע בכפוף לסיטואציה.

נותנים הסברים או הוראות ארוכות יותר.

מספרים בדיחות.

משחזרים חוויות.

דנים בגישות ואמונות, בעזרת הסברים הגיוניים. 
	מגיל 7, 3000 מלים חדשות נלמדות מדי שנה.

בגיל 16, 50,000 מלים או יותר.
	הדקדוק מתרחב בהדרגה והוא כולל סביל ומאפיינים אחרים כמו 'לא רק ש … אלא גם', 'אולם', 'אף על פי כן'.

רבים ממאפיינים אלו נלמדים ונעשה בהם שימוש תחילה בקריאה וכתיבה ולאחר מכן בדיבור.
	


רמת-המשכל המילולית הושפעה במיוחד ממידת השתתפותם של ההורים בפעילויות ילדיהם, וממידת שיתוף הילדים בשיחות שסבבו את ענייני היומיום של ההורים, מהמספר הכולל של המילים וממגוון המילים שבהן השתמשו ההורים עם ילדיהם, וממידת היענותם של ההורים לניסיונות ילדיהם ליזום תקשורת ומן האופן שבו הגיבו ההורים לניסיונות אלה. סגנונות תגובה חיוביים כללו הרחבה של האמירה של הילד, מעשה המסייע להפנמת הדקדוק, וצורות הפנייה אל הילד שביקשו ממנו לבצע דברים ולא ציוו זאת עליו. 

התברר שחשיבות מיוחדת נודעה לצורת הפנייה הרגשית אל הילד, שכן התקדמותם של ילדים שהוריהם פנו אליהם בקביעות בפניות שליליות - במילה "לא", בהעברת ביקורת ובאיסור על פעולות מסוימות - הייתה איטית יותר בתחום רכישת השפה מהתקדמות הילדים שהפנייה אליהם נעשתה בנימה חיובית ומעודדת תוך גילויי הנאה לנוכח מאמציהם. ילדים גם למדו לדבר כמו הוריהם, כשהם משתמשים בהוראות ובסגנון שלילי ושתלטני או בהסברים ובבקשות מנומסות, בכפוף לסגנון הדיבור של הוריהם.
הורים שלימדו שפה ביתר יעילות

 הרבו לפנות בדברים אל ילדיהם.
 השתדלו לדבר בנימה חיובית.

 סיפרו לילדיהם דברים שונים.

 נתנו לילדיהם אפשרויות בחירה.

 הקשיבו לילדיהם.

השפעת ההורים על דיבורו של הילד

 שימוש בשאלות ובהסברים היה טוב מן השימוש בהוראות:

 הורים המרבים לומר "זוז" או "תשתוק" מגדלים ילדים שאומרים דברים דומים.

 הורים שאומרים "תזיז בבקשה את החפצים שלך כדי שאוכל לערוך את השולחן לארוחת הצהריים" מגדלים ילדים שנותנים הסברים ויודעים לשאול שאלות.

 השפעות הפוכות לשני סוגי האמירה: "האם אתה יכול בבקשה להרים את הצעצועים שלך?" לבין "תרים את הצעצועים שלך" או "האם אתה חושב שאתה צריך לחפש בחדר השינה" לבין "אתה צריך ללכת" … או גרוע יותר "לך תחפש בחדר השינה שלך".
השימוש בהסברים ובמתן אפשרות בחירה הניב תוצאות טובות יותר:

 "האם אתה רוצה לעשות את זה לבד או בעזרתי?"

 "האם אתה יכול לסיים את הגזר? הוא בריא. כל הכבוד שסיימת את הכריך. בוא נגמור את הגזר, ואז נוכל לאכול את הצימוקים שסבתא הביאה"
גורמים המשפיעים על קצב רכישת הדיבור של הילד
 כמה מדברים עם הילד.

 איכות וכמות הדיבור.

 איכות וכמות החוויה החברתית עם בני גילו.

 כמה מקריאים לילד, ועצם לימוד הקריאה.

פעילויות משחק וקריאת ספרים

חשוב אמנם לכלול את הילד בשיחות המתנהלות במהלך היום, אך ממחקרים עולה שהשפה שהורים משתמשים בה כשהם משחקים עם הילד ומקריאים לו סיפורים היא המקור העשיר ביותר של התנסותו הלשונית של הילד. ילדים שומעים ואחר כך מיישמים את השפה שבה פנו אליהם שוב ושוב בהקשרים השונים, כפי שאפשר לראות מן השימוש בביטויים כמו "ביי-ביי", "אין", "עוד" ומקליטת התגובות בשעת משחק, כששרים או כשמדקלמים שירים. נראה שללמידה באמצעות השתתפות חוזרת ונשנית בסיטואציות חברתיות ובמשחקים יש חשיבות מיוחדת אצל ילדים עם קשיים ברכישת השפה.

למידה חברתית עם ילדים אחרים

כשילד יוצא מן המעגל הצר של המשפחה ונחשף למסגרות הגן וביה"ס, נקרות בדרכו הזדמנויות חדשות עם מגוון רחב של שותפים לתקשורת. האיכות והכמות של הזדמנויות חברתיות אלו משפיעות אף הן על כל היבטי רכישת השפה.
תהליך רכישת היכולת לדבר מתחיל בינקות

לומדים לתקשר ביעילות
פעוט שהתפתחותו רגילה מבסס את היסודות לרכישת שפת הדיבור שלו כבר בשנת חייו הראשונה. בחודשים הראשונים, תינוקות לומדים שתקשורת היא דבר מהנה, וכשהם מתקשרים הם זוכים למלוא תשומת הלב מצד הזולת. הם לומדים זאת למן החיוך הראשון שלהם, המופיע על פניהם בערך בגיל שישה שבועות. תינוק שיבחין שמביטים לעברו או פונים אליו בדברים, יבחן את הפונה אליו ויגיב בחיוך. בשלב מאוחר יותר, בעת שיחה עם אדם נביט בו, כלומר ניצור אתו קשר-עין – בשעת השיחה אנחנו מסתכלים ומקשיבים.

אנחנו גם נוטלים תורות בשיחה, מקשיבים ואחר כך מדברים. תינוקות בד"כ מגלים מיומנויות של נטילת תורות כבר מגיל 7 או 8 חודשים, בעיצומם של משחקי המלמול שלהם. התינוק שקט ומתבונן כל עוד שותפו ל"שיחה" מגרגר או מדבר אליו, ואז מגיע תורו והוא מגיב בהשמעת מלמול או גרגור תינוקי. אנחנו מתקשרים במגוון דרכים, תוך שימוש בהבעות פנים, במגוון טונים ובתנועות ידיים. כדי שילמד התינוק לתקשר, עליו ללמוד לפרש אמצעים אלה ולהשתמש בהם.
יסודות של שפה ברורה

תינוקות מקשיבים לצלילים ומתרגלים אותם באמצעות מלמוליהם, והם לומדים להכיר את תורת המשקל (פרוזודיה) של המשפטים, כלומר ה"תנועה קצובה" או האינטונציה של השפה - כיצד מילים או חלקי מילים וסופי המלים מודגשים כדי לשנות את המשמעות וכיצד למשל עולה הטון בסופן של השאלות. נראה שתורת משקל זו במשפטים עוזרת לילד ללמוד דקדוק, וילדים רגישים לפרוזודיה משנת חייהם הראשונה.
ראשיתה של תקשורת מכוונת

רוב התינוקות משתמשים בתנועות ידיים כדי לתקשר לפני שהם משתמשים במילים. הם מצביעים על מנת לומר "תראו" או "מה זה?" הם מנופפים לשלום ומניפים ידיהם אל על כדי שירימו אותם. זהו שלב טבעי בהתפתחות, השימוש בתנועות לפני שהתינוק לומד לדבר. התינוקות לומדים שכשהם משתמשים בתנועות ידיים, הם מסוגלים להשפיע על התנהגותם של הסובבים אותם. תינוקות ופעוטות משתמשים בתנועות במגוון פעילויות (או פונקציות) תקשורתיות. להלן רשימה של מגוון השימושים של התנועות שעושים התינוקות. 

זה שלב חשוב, שכן התינוק מפתח תנועות שונות כדי לאותת על משמעויות שונות ומסוימות, ושלב זה נתפס כניסיון ראשון לתקשורת. התינוק מפגין הבנה הולכת ורבה של התקשורת ושל השפה, ולומד לתקשר ביעילות רבה יותר.

כל עוד ימשיך התינוק להשתמש בתנועות כדי להביע דברים כמו "תראי" או "מה זה" או "תני לי", יש להניח שהוא לא יתבטא במילים. ניתן להשתמש בתנועות כתגובה להצעה, הצבעה או הערה של מבוגר, והתינוק יכול להשתמש בהם תחילה כדי ליזום את האינטראקציה עם המבוגר. הניסיון ליזום אינטראקציה הוא צעד חשוב בהתפתחות, מכיוון שממנו אנו למדים שהתינוק באמת מתכוון לתקשר.
תקשורת מכוונת
 מושך תשומת לב לעצמו, לאירועים, לחפצים או לאנשים באמצעות השמעת קולות, התבוננות, התקרבות, הישענות ומשיכה בבגדים.

 מבקש חפצים, פעולות, מידע או הישנותן של פעולות באמצעות הושטת יד, הנחת היד על החפץ, הושטת היד בכף יד פרושה או מחוות כמו הרמת הידיים כדי לבקש שיניפו אותו אל על.

 קבלת פנים באמצעות הושטת ידיים, השמעת קולות, התקרבות וחיבוק, נפנוף לשלום.

 מחאה והתנגדות באמצעות בכי, דחיפה, השלכת חפצים, התאבנות.

 מסירת מידע באמצעות הצבעה, נתינה, והדגמה (לוקח אותך כדי להראות לך מה קרה).

 מגיב לתגובת כן/לא באמצעות השמעת קולות, נענוע הראש לאמירת "לא" או "כן", תנועת ידיים. 
מיומנויות לכל החיים 

מיומנויות לא-מילוליות אלו - חיוך, קשר-עין, נטילת תורות, הבעות פנים, שימוש בטונים שונים, תנועות כמו הצבעה או נפנוף - הן היבטי תקשורת חשובים שעל התינוק להפנים כדי שיוכל להמשיך בהתפתחותו לשלב רכישת הדיבור. מיומנויות אלה ילוו תמיד את התקשורת שלנו עם אדם אחר, ולכן חשיבותן רבה במהלך כל החיים.

רכישת אוצר-מלים

הבנת מילים לפני היכולת לבטא אותן
הצעד הבא לקראת השליטה בדיבור הוא הבנת מילים ואחר כך היכולת לבטא אותן, כלומר רכישת אוצר-מילים. תינוקות מתחילים להבין את המילים הנאמרות להם ומסביבם, משום שהמילים מתייחסות לדברים שהם רואים, שומעים, או עושים. הורים מדברים אל התינוקות שלהם מדי יום בשעה שהם מרימים אותם, מאכילים אותם, רוחצים אותם, מחליפים להם חיתול, הולכים אתם לטייל או לוקחים אותם לסיבוב במכונית. כאשר התינוקות שומעים את אותן המילים שוב ושוב, יום אחר יום, באותם הקשרים, הם מתחילים ללמוד את משמעותן. 50 עד 100 המילים הראשונות שתינוקות אומרים דומות במשמעותן בכל התרבויות, מכיוון שכל התינוקות מעורבים באותן פעולות יומיום של שגרת החיים. הילדים מתחילים לדבר בגיל שנה, שנה וחצי. הם מתחילים לומר חלק מן המילים שלמדו להבין, ומשתמשים בהן כדי לתקשר.

לכן, כדי שלא יהיו עיכובים ברכישת השפה, על התינוק לשמוע היטב, להיות מסוגל לקשר בין המילים למשמעותן בשיחות היומיום, ולהיות מסוגל להפיק את הצלילים ואת המילים.
קשב משותף

השתתפותם של התינוקות ביצירת סיטואציות הלמידה שלהם פעילה מאוד. בגיל שנה, לערך, הם מסוגלים כבר ליזום מפגשי "קשב משותף". המדובר בסיטואציות שבהן התינוק והמטפל בו מפנים את תשומת לבם לאותו חפץ או לאותה פעילות, למשל כששניהם מביטים בצעצוע מסוים או במכונית חולפת. המטפל, שתשומת לבו הופנתה אל הצעצוע או המכונית בידי תינוק האוחז בהם או המצביע לעברם, מדבר על הצעצוע או המכונית. ככל שהתינוק חווה יותר מפגשי "קשב משותף" מסוג זה, הוא ילמד מהר יותר את משמעות המילים.

המבוגרים יכולים גם הם ליזום מפגשים כאלו ע"י הפניית תשומת לבו של התינוק לחפץ או לפעילות. ממחקרים עולה, שככל שמרבים לדבר אל הילדים בסיטואציות מסוג זה, הם מיטיבים "לראות למה הכוונה" ורוכשים מהר יותר את מיומנות הדיבור. ככל שמרבים לומר דברים בנוסח זה לילד, הוא ייחשף להזדמנויות רבות יותר ללמוד מגוון רחב של מלים. חלק מן המבוגרים עושים זאת בטבעיות, ונוטים לדבר אל התינוק בצורה זו תוך כדי ביצוע פעולות השגרה היומיומיות. אחרים שקטים יותר ומדברים פחות אל ילדיהם בזמן הטיפול בהם. הבדלים אלו במספר מפגשי הקשב המשותף שהילדים חווים, משפיעים על קצב הרכישה של אוצר-המילים. 
חשיבות הקשב המשותף לרכישת השפה
 קשב משותף פירוש שהפעוט והמטפל מפנים את תשומת לבם לאותו חפץ או לאותה פעילות. 

 בסיטואציה זו, המטפל נוטה לדבר על מושא תשומת הלב שלהם.

 זה עוזר לפעוט "לראות למה הכוונה", ומקל על הבנת המילים והמשפטים.

 ילדים שחווים יותר מפגשי קשב משותף, רוכשים את שפתם מהר יותר. 
אוצר-מלים גדול יותר - העשרתו במהלך כל החיים

תהליך רכישת אוצר-המלים מתחיל בינקות ונמשך כל החיים. כל מילה חדשה שהתינוק לומד להבין ואחר כך לבטא, מייצגת פיסת מידע על העולם. יש ברשותנו מילים כמעט ביחס לכל דבר שאנחנו יודעים עליו משהו, ועושר אוצר-המלים שלנו משקף את מידת הידע שרכשנו על העולם. אם תינוק לומד מילים באיטיות, הוא לומד על עולמו ועל הדברים והאנשים בתוכו, באיטיות רבה מילד הלומד מילים בקצב מהיר יותר. יש קשר בין קצב השתלטותו של הילד על שפת התקשורת שלו, לקצב שבו יפתח ידע וירכוש יכולות מנטליות, כגון שיקול דעת וזיכרון. לדעתה של המחברת, עיכוב משמעותי ברכישת השפה יוביל בהכרח לעיכוב קוגניטיבי בקרב כלל הילדים.
אמירה בת שתי מלים

מרגע שתינוקות שולטים בכ-50 מלים (בגיל 19 חודשים, בממוצע) הם מתחילים לצרף אותן יחדיו כדי להעביר מגוון רחב יותר של משמעויות, כמו "כלב גדול", "האוטו של אימא", "אבא הלך", "עוד לשתות", "חתול ישן". אוצר המלים הראשון מורכב בעיקרו משמות עצם, מפעלים ומשמות תואר. אלו מילות תוכן המעבירות את המשמעות המרכזית של המשפט. הורים  נוטים בשלב זה להרחיב אוטומטית את האמירות של ילדיהם. הם יאמרו, למשל, "נכון, זה באמת כלב גדול" כשיגיד הילד "כלב גדול", והם יגידו "זה לא האוטו של אימא, הוא דומה לו. הוא באותו צבע אבל זה האוטו של חגית" כשיגיד הילד "האוטו של אימא". הרחבות אלו חשובות מכיוון שהן מדגימות בפני הילדים אמירות עם דקדוק מתקדם יותר. ילדים מבטאים מגוון משמעויות באמירה בת שתי המילים שלהם, כפי שמדגימה טבלה 3. 

חשוב לציין שיש הבדלים גדולים ברכישת השפה בין הילדים השונים. במחקר שנערך בהשתתפות 1803 ילדים שהתפתחותם רגילה לפי הנורמות של MacArthur Communicative  Development Checklists  (MCDI), אוצר-המילים הממוצע בשפת הדיבור של ילדים בני 16 חודשים היה 44 מילה, אך מקצת הילדים ידעו לבטא רק 2 או 3 מילים בשעה שאחרים ביטאו כבר 120 מילים. בגיל 23 חודשים הטווח נע בין 50 - 550 מילה.
טבלה 3: קטגוריה של אמירות בנות שתי מלים

	קטגוריית הביטוי
	דוגמא

	אמצעי-פעולה
	אימא לדחוף; תינוק לדחוף (בעודו דוחף צעצוע)

	פעולה-אובייקט
	לשתות מיץ; לזרוק כדור; תני כדור

	אמצעי-אובייקט
	אבא נעל (כאשר הוא נועל נעליים)

	יחסי קניין
	אימא מכונית; סאלי בובה

	תיאור
	כדור כחול; משאית גדולה

	ייחוס מקום (מיקום; איפה?)
	בתוך הקופסא; להחליק למטה

	ייחוס זמן
	ללכת עכשיו; עוגייה אחר כך

	ייחוס כמות
	שני כדורים; כוס אחת

	חיבור (הולכים ביחד, וו החיבור)
	כוס צלחת; נעל גרב

	קיום
	הדובי הזה; העוגה ההיא

	הישנות
	עוד חלב; עוד עוגה


	חוסר - קיום (לא כאן)
	אין דובי; נגמר המיץ

	דחייה (לא רוצה)
	לא חלב; לא רוצה; לא בננה

	הכחשה (זה לא)
	לא מיץ; אין תינוק; אין אבא


דקדוק מוקדם
כשאוצר-המילים בשפת הדיבור של הפעוטות מגיע ל-300 מילה (בגיל 24-30 חודש, בממוצע), הם מתחילים להשתמש בדקדוק הבסיסי. דקדוק זה יכלול את הכללים לביטויים רבים, זמני עבר ועתיד, וצורת שייכות ושאלה. 
נעמי – רוב הכללים הושמטו מן הטבלה הבאה– אין כללים מקבילים בעברית - לשיקולך
טבלה 4. כללי דקדוק ראשונים שילדים לומדים לשלוט בהם  

	גיל (חודשים)
	התקדמות

	27-30
	מלת היחס "על" - למשל, "שים את זה על השולחן".

	27-30
	מלת היחס "בתוך" - למשל, "זה בתוך הארון".

	24-33
	סיומת לרבים  - למשל, “הכלבים נובחים".

	28-46
	התווית יידוע / לא-יידוע.

	26-48
	זמן עבר פשוט – למשל, "סאלי קטפה פרח".


הכללים הדקדוקיים הבסיסיים שילדים לומדים רשומים בטבלה 4. הגילאים בטבלה נותנים את טווח הגילאים שבו נרכשים כללים אלו בידי ילדים שהתפתחותם רגילה. מנתוני הטבלה מתברר שהפנמת כללי הדקדוק משתנה מילד לילד, בקרב ילדים שהתפתחותם רגילה.        כללים דקדוקיים בסיסיים אלו הם ברובם מורפמות (צורנים) ודאיות - כלומר סמנים דקדוקיים המתחברים למילה כדי לשנות את משמעותה, כמו במילים הולך, הולכת, הולכים, הולכות. צורן הוא יחידת המשמעות הקטנה ביותר בשפת הדיבור.

הסמנים והכללים הדקדוקיים מופיעים ככלל בשפת הילדים בסדר קבוע. הילדים מפיקים בהדרגה אמירות ארוכות ומורכבות יותר, עד לשלב שבו הם מדברים במשפטים מושלמים מבחינה דקדוקית, כמו המבוגרים בסביבה שלהם. מנתוני המחקר עולה שילדים עם אוצר-מלים של 300 מילה או פחות בשפת הדיבור שלהם, יש יכולות דקדוקיות מוגבלות מאוד. גודל זה של אוצר מלים הוא "מסה קריטית" הדרושה לראשית התפתחותו של הדקדוק, כמתואר בטבלה 4. אוצר-מילים זה של 300 מילה צריך לכלול שמות עצם, פעלים, תארי-שם, מילות יחס ומילות דקדוק אחרות כדי שהילדים יוכלו לבנות משפטים. נטיית הילדים להשתמש בכללים גם בשעה שאין להחילם, כמו לומר "ילדימים", היא ראיה לכך שהילדים מבינים את הכללים של השפה.
דקדוק - מורפולוגיה ותחביר

 צורן הוא יחידת המשמעות הקטנה ביותר בשפה.

 צורנים מתחברים למילים, ומשנים את משמעות המילים (כמו -ים, -ות)

 תחביר הוא מבנה המשפט או כללי סדר המילים (למשל, ליצירת משפט שאלה או משפט שלילה).
כללי דקדוק הנרכשים בשלב מאוחר יותר
מבני משפטים או תחביר (כללי סדר המילים במשפטי שאלה או שלילה וכ"ו) נלמדים במהלך כל הזמן. מילות הקישור הן הגורם הדקדוקי האחרון שלומדים לשלוט בו. מילות הקישור כוללות פעלי עזר, תוויות, כינויי שם ומילות יחס. אלו מילות חיבור קטנות, העשויות לשנות מעט את משמעות המשפט. יש לציין שקשה לקלוט את הדקויות של מילות הקישור, שכן הן אינן זוכות להדגשה רבה בשעת הדיבור. לעומת זאת, פעלים, שמות עצם ותואר השם, הנקראים מילות תוכן -  נושאים את המשמעות המרכזית של המשפט או השפה.

לימוד הדקדוק מושפע בדומה לרכישת אוצר-המילים, מן האיכות ומן הכמות של הפניות אל הילד. הוא מושפע גם מן הספרים שמקריאים לילד, שכן משפטי הספרים בנויים נכון מבחינה דקדוקית בה בשעה שהשימוש בדקדוק הוא לא פעם מקוצר בשעת הדיבור. ההנחה היא שילדים לומדים כיצד על השפה 'להישמע' מתוך חשיפה מתמדת, כך שדפוסי האינטונציה והדגש עוזרים לילדים ללמוד את הדקדוק הנכון הדרוש לשפתם. יש קשר גם בין קצב כישת השפה לבין התפתחות הזיכרון הפעיל או הזיכרון המילולי קצר-הטווח.  
מלות תוכן וקישור

 שמות עצם, פעלים ותארים - המילים נושאות המידע המרכזי -  נקראות מילות תוכן

 תווית ידוע (הא הידיעה), כינויי-שם (היא, הוא, הם), מילות-יחס (בתוך, מאחורי), ומילות חיבור (אבל, בגלל) נקראים מילות קישור. 

 מילות קישור הן מילות החיבור הדקדוקיות, וככלל קשה יותר לקלוט אותן מאשר את מילות התוכן.

 למילות תוכן יש בדרך כלל משמעות גם מחוץ להקשר המשפט, אך לרוב מילות הקישור יש משמעות רק כחלק מהמשפט.
האם יש תקופה קריטית ללימוד שפה?

אחת השאלות החשובות, במיוחד בבואנו לשקול כיצד לעזור לילדים עם עיכוב ברכישת השפה, היא האם למוח יש לוח זמנים ללימוד שפה. ראיות מצביעות על כך שהמוח נמצא במוכנות המיטבית שלו לרכישת השפה בתקופה שבין הלידה לגיל 6 עד 8 שנה, והיכולת לשלוט לחלוטין בדקדוק ובפונולוגיה עלולה להצטמצם לאחר תקופה זו. חשוב להדגיש שהראיות אינן מצביעות על כך שמיומנויות רכישת השפה אינן יכולות להתפתח בעקביות גם בגיל הבגרות, אבל אם עד גיל 6 אין שליטה מסוימת בדקדוק ופונולוגיה, ייתכן שהילד לא ירכוש לו לעולם שליטה בדקויות הדקדוקיות ובכללי הדיבור הנתפסים אצלנו כמובנים מאליהם.

מקצת החוקרים מאמינים שהתפתחות הדקדוק תלויה במספר המילים שהילד מבין, ומרגע שהוא למד מספר מסוים של מילים, המוח מתחיל לנתח את הסדירות הן בדקדוק (למשל, -ים של רבים, -י של שייכות) והן בפונולוגיה (דפוסי צליל). ההנחה היא שמוכנות המוח לכך היא הטובה ביותר בגילאים 3 עד 8 שנים. אם עד גיל זה לא יבין הילד מילים בהיקף הראוי, פירושו שהמערכת האנליטית והחישובית שלו טרם הופעלה במלואה. חוקרים, כמו לוק, טוענים שבאין התפתחות בתחום הדקדוק, אותם חלקי המוח שנועדו לשליטה ספציפית זו בדקדוק ובפונולוגיה ישמשו למטרות אחרות, וזה מסביר את הראיות להבדלים באותם אזורי מוח מיוחדים אצל רבים מן הילדים או המבוגרים שהתפתחותם עוכבה או הופרעה. 

ראיות אלה הוזכרו כדי להדגיש בפני הורים, מורים ותרפיסטים את החשיבות הרבה ביותר של התערבות מוקדמת בתחום רכישת השפה, ושל חשיפת הילדים למשפטים נכונים מבחינה דקדוקית כבר בגיל חמש, אם אפשר. ניתן לעשות זאת בעזרת פעילויות קריאה אפילו עם ילדים שטרם למדו להשתמש במשפטים באופן ספונטני. אם לוק צודק ביחס להתפתחות הדקדוקית, והראיות אכן תומכות בצורך באוצר-מילים בן 300 מילה לפני התפתחות הדקדוק, מן הדין לנסות וללמד ילדים שהתפתחותם הלשונית עוכבה ואשר טרם רכשו אוצר-מילים בן 300 מילה לפני שיגיעו לגיל חמש או שש, ואם אפשר אף קודם.
בהירות ורהיטות הדיבור

דיבור הוא המונח שאנו משתמשים בו כאן כדי לתאר את יכולת הילד להפיק מילים ברורות ומובנות. כדי שילד יוכל לדבר בבירור, עליו להיות מסוגל לשמוע ולחקות במדויק את צלילי הדיבור (הגייה) ואת דפוסי המילים (פונולוגיה). מרגע שירצו הילדים להתבטא במשפטים, עליהם להיות מסוגלים להפיק רצף של מילים. זה דורש מיומנויות של מציאת המילים ותכנון המשפט. עליהם גם להיות מסוגלים להשתמש באינטונציות ובהדגשים הנכונים, כדי שתתקבל המשמעות הנכונה של המשפט (פרוזודיה).

בהתפתחות טיפוסית מתחילים להתפתח היסודות לדיבור בהיר וברור כבר בשנת החיים הראשונה, כשהתינוק מלמל לעצמו. התינוקות מפיקים בהתחלה טווח רחב של צלילי דיבור פוטנציאליים במלמוליהם, אבל בגיל 12 חודש הם מכוונים את המלמולים שלהם לשפה שאותה הם שומעים, ומרגע זה הם מתאמנים על צלילים אלו במלמוליהם. בשנת החיים השנייה הם מתחילים לנסות ולבטא מילים כמו "בבא". כשהם עושים זאת ההורים מגיבים, והם חוזרים על המילה ומספקים מודל ברור לדפוס הדיבור.

ממחקרים עולה שילדים ינסו לבטא מילים שאת צליליהם הם מסוגלים להפיק, כך שהמיומנויות של הפקת הצלילים (הגייה והתפתחות פונולוגית) חשובות ביותר, ואם הן מתעכבות הן יעכבו גם את התפתחות אוצר-המלים וההתפתחות הדקדוקית, אף אם הילד ניחן בהבנה טובה וברצון לתקשר. 
היכולת להפיק מילים יחידות וברורות מתפתחת באיטיות, ואחריה מתפתחת היכולת להפיק שתי מלים שצורפו יחדיו. בשלב זה בהירות הביטוי של המילים היחידות פוחתת מעט, לנוכח הצורך להפיק שתי מילים ביחד, אך בעיה זו תיפתר במשך הזמן.

במהלך שנים אחדות יחול שיפור בבהירות הדיבור של הילדים, שכן יש להם עוד ועוד הזדמנויות לתרגל את הדיבור. צלילי דיבור מסוימים, "סט", "קל", "ספר", לא יישמעו בבירור עד גיל ביה"ס. 

בהדרגה תשתפר שליטת הילדים בהפקת המילים והמשפטים, ולבסוף הם יוכלו להפיק משפטים ברורים עם סופי מילים מושלמים. שטף הדיבור נסמך על מערך תהליכים, ביניהם מציאת המילים, ניסוח המשפט, ותכנון הפקת הדיבור והשליטה בו. בעיות רהיטות או בעיות בשטף הדיבור, כמו גמגום, עשויות להתקשר לקשיים פונולוגיים או לקשיי מציאת המילים או ניסוח המשפטים.

דיבור בהיר וברור מתייחס ליכולתו של הדובר להעביר את המסר לשומע – שהשומע יבין את דבריו. נושא זה מושפע מהכרת נושא השיחה בידי בן השיח ומרמזים לא-מילוליים וקונטקסטואליים אחרים השייכים לסיטואציה, לצד בהירות הדיבור ומבנה המשפט.

אך כדי לפתח דיבור בהיר וברור יש לתרגל את הדיבור ולזכות למשוב. הפקת הדיבור היא ביסודה מיומנות מוטורית, הדורשת תכנון ושליטה מוטוריים, וכמו מיומנויות מוטוריות אחרות היא תשתפר רק הודות לתרגול והיכולת ללמוד מהביצועים שלך. התרגול היומיומי של הילד בדיבור יהיה תלוי בכמות השיחות שבהן ישתתף במהלך היום.
מיומנויות דיבור - הגייה, פונולוגיה, פרוזודיה, מציאת מילים, ותכנון משפטים.

 הגייה מתייחסת למיומנויות המוטוריות הדרושות לשליטה בלשון, בשרירים ובמיתרי הקול, כדי להפיק צלילים אינדיבידואליים ברורים.

 צורן (פונמה) הוא יחידת הצליל הקטנה ביותר בשפת הדיבור.

 פונולוגיה מתייחסת ליכולת לארגן את דפוסי הצליל כדי להפיק את המילים בשפת הדיבור.

 פרוזודיה מתייחסת לאינטונציה, להטעמה ולהפסקות שמשתמשים בהן כדי להוסיף משמעות למילים המבוטאות במשפט. 

 קול מתייחס ליכולת לשלוט במידת העוצמה ובאיכות הצלילים המופקים.

 כדי להפוך מחשבות למילים, על המוח למצוא את המילים המתאימות - מציאת מילים.

 כדי להפוך מחשבות למשפטים, על המוח למצוא את המילים ואת המבנה הנכון של משפט דקדוקי, ולארגן את האמירה ולשלוט בה - תכנון המשפט.

 בעיות רהיטות הם גמגומים והפסקות בשטף הדיבור, העשויים לנבוע מקשיים פונולוגיים, או מקשיים במציאת המילים או בתכנון המשפט.
פרופיל אופייני של רכישת שפה אצל ילדים עם תסמונת דאון

פרק זה סוקר את הגורמים המרכזיים להבדלים ברכישת השפה בין ילדים עם תסמונת דאון לילדים שהתפתחותם רגילה. הוא מתאר את הגורמים המעכבים בדרך כלל ילדים עם תסמונת דאון, ומציין חלק מן הסיבות לכך. בקטע הייעוץ המעשי הנלווה למאמר, אנו מציעים מגוון פעילויות לעידוד התפתחותם של תינוקות וילדים עם תסמונת דאון בשלבים השונים, מרגע לידתם ואילך.

יתכן שתחושו בייאוש מסוים לנוכח רשימת הקשיים הנובעים מתסמונת דאון. אך לדעת המחברת לא נוכל לפתח דרכי טיפול יעילות, אלא אם נבין את הקשיים המיוחדים ונתכנן דרכי טיפול ממוקדות. בעשרים השנים האחרונות הובילה גישה זו לצורות התערבות יעילות יותר, ולהבנה רבה יותר של נקודות החוזק המאפיינות את הילדים.

יש לזכור שאין שני ילדים הדומים זה לזה, וההבדלים בקצב ההתקדמות האישית של ילדים עם תסמונת דאון אינם שונים מן ההבדלים בקרב ילדים שהתפתחותם רגילה. נושא זה נסקר ביתר הרחבה לקראת סוף קטע זה. 

כמו כן יש לזכור שמיומנויות התקשורת של ילדים עם תסמונת דאון הן נקודת חוזק. הם רוצים לתקשר ועושים זאת ביעילות הן בשנים הראשונות והן בשלב מאוחר יותר, בעזרת תנועות העוזרות להם להתגבר על קשייהם בשפת הדיבור. כולנו נוהגים להשתמש בתנועות ובמיומנויות התקשורת הלא-מילולית, אבל פרטים עם תסמונת דאון מנצלים יותר מיומנויות אלה כדי לפצות על קשייהם בשפת הדיבור. 
מיומנויות התקשורת המוקדמות

רוב התינוקות עם תסמונת דאון ניחנו במיומנויות לא-מילוליות טובות. יתכן שהם ייענו לנו בשלב מאוחר יותר ביצירת קשר-עין, במבט או בחיוך, מפעוטות שהתפתחותם רגילה. תינוקות המתחילים לתקשר בדרך זו, נהנים מזה ואוהבים לחייך ולהשמיע מלמולים. זה בסיס טוב להמשך התקשורת ולחברותיות הילדים, שיאפיינו את רובם במהלך כל חייהם. אך תינוקות עם תסמונת דאון מתחילים לחקור את העולם הסובב אותם בשלב מאוחר יותר, הן מבחינה חזותית והן באמצעות אינטראקציה עם חפצים וצעצועים. הם גם מאחרים ליזום אינטראקציות או ליטול חלק בקשב משותף, החשובים כל כך לרכישת השפה. 

הם מתקשים יותר למקד את תשומת הלב לאורך זמן בצעצוע או בפעילות, ומתקשים יותר להפנות את הקשב שלהם לצעצוע או לפעילות חדשים מן הגורם שבמרכז תשומת לבם. ממחקרים בהשתתפות תינוקות עם תסמונת דאון עולה, שחשוב מאוד שנגיב ונתאים את עצמנו לרצונותיו של התינוק ונדבר עמו על מושא העניין שלו. למשל, באחד המחקרים שבוצעו לא מכבר התברר שאימהות לילדים שהתפתחותם רגילה, שיזמו תדיר פעילויות חדשות לילד, הצליחו להעשיר את אוצר המילים שלו. אך שיטה זו לא הוכיחה את עצמה בקרב תינוקות עם תסמונת דאון, כפי שהתברר מאותו מחקר, ודווקא הילדים שאימותיהם לא ניסו להפנות את תשומת לבם לדברים חדשים אלא הלכו אחר נטיות לבו של הילד, הצליחו להעשיר את אוצר המילים שלו.
תנועות יד

רוב הילדים עם תסמונת דאון מתחילים בגיל כ- 18 חודש לחקות תנועות יד, ולומדים לנופף ולהצביע ככלל התינוקות. הם ימשיכו ללמוד תנועות נוספות וישתמשו בהן בטבעיות במהלך כל שנות התבגרותם. מחקרים אחדים הדגישו את העובדה שהשימוש בתנועות מכוונות לצורכי תקשורת הוא נקודת חוזק המייחדת ילדים עם תסמונת דאון, ולא פעם הם אף מיטיבים להשתמש בתנועות אלה מילדים שהתפתחותם רגילה, הנמצאים באותה רמת יכולת מבחינה קוגניטיבית.
ילדים רבים עם תסמונת דאון יחושו בתסכול לנוכח עיכובים וקשיים בהפקת מילים ברורה, אך ילמדו בקלות סימנים מיוחדים שניתן יהיה בשלב זה להשתמש בהם במקום מלים (בערך בגיל 2-4). זה יעזור להם לתקשר אף אם טרם למדו את המילים הדרושות כדי להעביר את המסר שלהם או כשהשומע מתקשה להבין את דבריהם. בהמשך המאמר נדון ביתרונות הטמונים בלימוד הסימנים המסייעים להבנת המילים ולהפקתן.

דיבור – אוצר-מילים
רוב הילדים עם תסמונת דאון מתחילים לדבר מאוחר מהרגיל. הם ישמיעו את המילה הראשונה שלהם בגיל ממוצע של 18 חודש, ואת עשר המילים הראשונות שלהם בגיל ממוצע של 27 חודש. ככלל הילדים, גם ילדים עם תסמונת דאון יתחילו להשתמש באמירה בת שתי מילים רק אחרי שאוצר-המילים שלהם יכלול כ-50 מילה. זה יקרה בגיל ממוצע של 37 חודשים.

ההתקדמות אחרי שלב זה תהיה ככלל יציבה, אם כי איטית. הילדים מתחילים להשתמש במשפטים בני שלוש או ארבע מילים, ולומדים סמנים דקדוקיים ומבני משפטים.

אולם, רוב הילדים עם תסמונת דאון מבינים הרבה יותר ממה שהם מסוגלים להביע במילים. ג'ון מילר ועמיתיו, ממרכז ווייסמן באוניברסיטת ויסקונסין-מדיסון, בארה"ב, ערכו כמה מחקרים מקיפים על ההתמקדות בהעשרת אוצר-המילים בקרב ילדים עם תסמונת דאון. 

ראשית, הם זיהו שלושה פרופילים של התפתחות מוקדמת של השפה אצל ילדים עם תסמונת דאון. שליש מהילדים (34%) ניחנו במיומנויות של הפקת שפה, שיש לצפות להן אצל ילדים עם אותה רמת הבנה של שפה ואותה רומה של יכולות מנטליות לא-מילוליות. אך מיומנויות הפקת השפה של רוב הילדים (64%) היו גרועות מן הצפוי, לאור מיומנויות הבנת השפה שלהם ומדדי הגיל המנטלי הלא-מילולי שלהם. רק מקצת הילדים (2%) הפגינו יכולת של הפקת שפה שהייתה נמוכה מהבנתה, ומיכולת הבנה מעוכבת אחרי הגיל המנטלי הלא-מילולי שלהם. 

שנית, הנתונים שלהם הראו שככל שהילדים גדלים, חל גידול בשיעור הילדים המאופיינים במיומנויות של הפקת שפה נמוכות מהבנת השפה שלהם, לכדי 85% ויותר.

ממחקר זה עולה שהעיכוב אצל רבים מן הילדים עם תסמונת דאון מתחיל כבר מהפקת המילים הראשונות ביחס ליכולתם להבין את המילים, והוא רציני יותר מזה של ילדים שהתפתחותם רגילה. עובדה זו משמשת מקור לתסכולים רבים, והיכולת לתקשר בשלב זה בעזרת סימנים תסייע להם מאוד. מרגע שיביעו בעזרת הסימנים שהם מבינים את הנאמר להם, זה יעודד את ההורים והמטפלים להמשיך לדבר ולכלול אותם בשיחות. 
דיבור

רוב הילדים עם תסמונת דאון מתקשים בכל היבטי הפקת הדיבור. ממחקרים עולה שתינוקות עם תסמונת דאון ממלמלים בינקותם ככל הילדים, אך נראה שעליהם להתאמץ כדי לומר מילים יחידות במועד שבו מתחילים לומר אותן ילדים שהתפתחותם רגילה, ובאותה בהירות.

הם מתקשים להפיק שלוש או ארבע מילים ברציפות. אפילו מילים שהם יכולים להגותן בבירור כמילה בודדת, יהיו פחות ברורות כשיהגו אותן כחלק ממשפט. זה הודגם במחקר שנערך בידי הארט במהלך 4 שנים, בהשתתפות 9 ילדים עם תסמונת דאון. היא מציינת ש"המשקיפים העירו על קשיי הילדים להגות אמירות מורכבות יותר. הדיבור המהיר הפך את רוב האמירות המורחבות ללא מובנות, ונראה שהשומעים ביקשו מהילדים תדיר לחזור על דבריהם בצורה פשוטה יותר."

הארט מסכמת ש"כל הילדים שהשתתפו במחקר היו יוצאים נשכרים לו טופלו בתקופה הטרום-לשונית שלהם בטיפול ממוקד בשליטה המוטורית בלשון, בפה ובבית הקול שלהם, ולו טופלו בתרגילים המדגישים קצב ומקצב, מודעות ושליטה באתחול ובעצירה של צלילים, ולו התאמנו בהרמה ובהנמכה פתאומית של עוצמת הקול ושל מהירות הדיבור.

הסיבות לקשיים אלו בהפקת הדיבור מורכבות, ויש לערוך מחקרים נוספים בתחום. אך יש להניח שרבים מן הילדים עם תסמונת דאון מגלים שהסיכוי שיבינו אותם רב יותר כשישתמשו במשפטים בני שתיים-שלוש מלים, וינסו על כן להגות את אותן מילים בבהירות הדרושה להבנתן. 

קשיי הפקה אלה ישפיעו על יכולת הקליטה של הילדים, ויפגעו ביכולת רכישה השפה. כדי לתקשר יש צורך בשותף, וילדים שאינם מסוגלים להפיק צלילים, מלים או משפטים ייכללו פחות בשיחה. בעיה זו תשפיע עליהם במהלך כל שנות התבגרותם.

מראיות עולה שתראפיה בדיבור עשויה לשפר את יכולתם של הילדים להתבטא בבירור, ומתברר שהורים מסוגלים בהחלט להעניק לילד תראפיה זו. נושא זה יידון בהרחבה בהמשך.

דקדוק ומבני משפטים
רוב הילדים עם תסמונת דאון מתקשים להפנים את כל כללי הדקדוק של שפתם. אך בדומה לכלל הילדים, גם הם מתחילים לצרף מילים מרגע שרכשו אוצר-מילים של 50 מילה, ומתקדמים באותו קצב ברכישת הדקדוק בתום רכישת אוצר-מילים של 300 מילה. גרף הפיזור בתרשים 1 מדגים כיצד כללי הדקדוק בשפת הדיבור של הילדים התפתח עם העשרת אוצר-המלים שלהם. הקווים הכחולים הם קווי מאון המצביעים על טווח ההתקדמות שיש לצפות לו בקרב ילדים שהתפתחותם רגילה, כפי שדיווחו בייטס וגודמן. הנקודות בעקומת הפיזור מצביעים על היקף אוצר-המילים ועל ציוני הדקדוק שהשיג כל ילד עם תסמונת דאון, בעקבות דיווחי הוריהם עפ"י MacArthur Communicative Development Inventory (CDI). 92 ילדים אלה עם תסמונת דאון (המאונים סומנו בקווים האדומים) מצביעים על יחס דומה בין היקף אוצר-המילים להתפתחות בתחום הדקדוק ליחס אצל ילדים שהתפתחותם רגילה.

התקדמות איטית
הילדים עם תסמונת דאון במחקר זה הם בני 3 עד 8 שנים. הקווים הכחולים מייצגים את התקדמותם של ילדים שהתפתחותם רגילה, בני 12 ועד 30 חודשים. במילים אחרות, התפתחותם של ילדים עם תסמונת דאון מצביעה על הקשר הרגיל בין היקף אוצר-המילים ליכולת הדקדוקית, אלא שרכישת אוצר-המילים שלהם מתבצע בקצב איטי ביותר. התיאוריה של ג'ון לוק, שנדונה קודם, טוענת שעיכוב זה ברכישת אוצר-המילים עלול להוביל לעיכוב ההתפתחות בתחום הדקדוק בקרב ילדים עם תסמונת דאון. רוב המבוגרים עם תסמונת דאון שולטים רק בדקדוק הפשוט, שילדים בעלי התפתחות רגילה מפנימים בטרם מלאו להם 5 שנים. לוק טוען שגם ההתפתחות הפונולוגית - כלומר שליטה בהגיית צלילי הדיבור במילים - תעוכב בשל העיכוב ברכישת אוצר-המילים. 

הזיכרון הפעיל

עם התבגרותם של הילדים עם תסמונת דאון, יגדל הפער בין אוצר-המילים שרכשו לבין הדקדוק שהצליחו להפנים. בנוסף לכך, כפי שהודגש לעיל, יכולתם להפיק את הדקדוק פחותה מן ההבנה הדקדוקית שלהם. הסברה היא שזו תוצאה של קשיים בעיבוד השמיעתי ובזיכרון המילולי קצר-הטווח. משך הזכירה המילולית קצרת-הטווח של ילדים עם תסמונת דאון קטן יותר מזה של ילדים אחרים בני אותו גיל, וזה יגביל את יכולתם לעבד משפטים. קשיים אלו מוסברים ביתר פירוט במאמר על הזיכרון הפעיל. 

בני עשרה רבים עדיין משתמשים באמירות המורכבות ממילות מפתח, ללא מילות חיבור וללא סמנים דקדוקיים. הם יאמרו, למשל, "הוא ישב שולחן" במקום "הוא יושב ליד השולחן”. זאת הכוונה כשמדברים על דיבור "טלגרפי".
אין תקרה אבסולוטית
רובין צ'פמן ועמיתיה ערכו את המחקרים המקיפים ביותר בנושא ההתפתחות של מיומנויות רכישת השפה בקרב ילדים בוגרים יותר. מנתוניהם עולה שאצל רוב המתבגרים עם תסמונת דאון נמשכת התקדמות איטית אך קבועה בהפנמת הדקדוק בשפת הדיבור שלהם. כלומר, הם עדיין לא הגיעו ל"תקרה", והם ממשיכים לפתח את יכולת הדיבור באמצעות שימוש במשפטים ארוכים יותר ונכונים יותר מבחינה דקדוקית. זה נכון גם ביחס למתבגרים שאינם מקבלים תראפיה בדיבור. התערבויות אפקטיביות בבגרותם יעזרו לרוב הצעירים עם תסמונת דאון להעשיר את אוצר-המילים שלהם, ולשפר את מבנה המשפט ואת בהירות הדיבור.

השקפה זו נתמכת במחקרים על התערבות טיפולית בקרב מתבגרים, בנושא פעילויות המתמקדות בהפקת הדקדוק במשפטים. בעקבות פעילות זו, שיושמה במהלך שנת לימודים אחת במסגרת ביה"ס, החלו המתבגרים לדבר במשפטים ארוכים יותר ומורכבים יותר מבחינה דקדוקית.
בהירות הדיבור

הצטרפות לשיחה
שפת הדיבור של רבים מן הילדים והמתבגרים עם תסמונת דאון לא תמיד מובנת, במיוחד לאנשים שאינם מכירים אותם. זה בעיקר תוצאה של חוסר בהירות בהתבטאות שלהם, אך זה מושפע גם מן הסגנון הטלגרפי המאפיין את התבטאותם. זה עלול לעורר תסכול רב אצל ילדים עם תסמונת דאון והם יימנע מליזום שיחה, שכן לא פעם הם מתקשים להסביר למה כוונתם. הם יעדיפו להצטרף לשיחה, ולא ליזום אותה. כשאתה מצטרף לשיחה, כולם כבר מודעים לנושא השיחה, והתרומה שלך לנושא השיחה תובן מן הסתם בידי האחרים. השפעה זו הודגמה לפחות במחקר אחד בהשתתפות מתבגרים עם תסמונת דאון. היכולת להצטרף לשיחת בני גילך חשובה מאוד בגיל ההתבגרות אם רוצים לקשור יחסי חברות, להיכלל בפעילויות חברתיות ולזכות בעצמאות.
התוודעות לדיבור

הורים ומורים, הנמצאים דרך קבע בחברת צעירים עם תסמונת דאון עלולים להמעיט בערכם של קשיי התקשורת שיתנסו בהם, כאשר ינסו לפנות בדברים אל אנשים שלא מכירים אותם די זמן כדי להבין את דבריהם.
טבלה 5. ציוני דרך אופייניים לילדים עם תסמונת דאון

	גיל 
	אינטראקציה
	אוצר מלים
	דקדוק
	דיבור

	0-12 חודש
	בכי

קשר-עין

חיוך

הקשבה/התבוננות

קוליות - גרגורים

נטילת תורות 
	הבנת מלים
	
	מלמולים

מלמולים מכוונים לשפת האם

	12-24 חודש
	קשב משותף

מחוות

העברת מספר הולך וגדל של משמעויות בתנועות ובמלים ספורות
	מתחיל לסמן

מתחיל לומר מלים

10 מלים ראשונות
	
	עיצורים ותנועות התחלתיים מתפתחים כצלילים בודדים

	24-36 חודש
	יוזם שיחה - מצביע, מבקש
	30 מילים ראשונות

הבנה גדולה מהפקה
	צירוף שתי מלים 
	מילים לא ממש ברורות/מובנות

	36-60 חודש
	מתקן את דבריו כשלא מבינים אותו, בניסיון להשמיע אותם שנית
	100 מלים ראשונות

קצב למידת המלים מתגבר

בגיל 5, 
כ- 300 מלים
	צירף 2-3 מלות מפתח 
שלבים ראשונים של רכישת הדקדוק 
	שיפור בדיוק של הגיית עיצורים, תנועות ומלים 

	5-7 שנים
	לומד לספר נרטיבים קצרים
	למידת אוצר המלים ממשיכה לצבור תאוצה

בגיל 7, בערך 400 מלים
	משפטים 'טלגרפיים' - מלות מפתח

יותר ויותר משפטים קצרים נכונים
	שיפור בדיוק של הגיית עיצורים, תנועות ומלים 

	7-16 שנים
	נוטלים חלק בשיחות ארוכות יותר

מבקשים הבהרות תוך שימוש ב - מה?, איפה?

מספרים סיפורים

מפתחים שימוש חברתי בשפה - שיחות נימוסין.

לוקחים בחשבון את הידע של השומע

יודעים כיצד לספק כמויות של מידע המתאימות לשומע או לסיטואציה

נותנים הסברים או הוראות ארוכות יותר

מספרים בדיחות

חולקים חוויות
	מלים חדשות נוספות נלמדות כל שנה

גודל אצר המלים הטיפוסי של ילדים גדולים יותר אינו ידוע
	שליטה איטית בתחביר נכון 

מלות יחס קשות יותר … 

'מעל', 'מתחת'

מלות חיבור - 'ו', 'אז', 'בגלל'

ערכי יחס - 'ארוך יותר מ'

הדקדוק מתרחב בהדרגה וכולל הבנה של המשפט הסביל

רבים ממאפיינים אלו נלמדים ונעשה בהם שימוש בקריאה ובכתיבה ורק אח"כ בדיבור
	הדיבור הופך בהדרגה למובן יותר

קצב הדיבור ובהירות הדיבור ממשיכים להשתפר, בעקבות השפעת הקריאה


ציוני דרך והבדלים אינדיבידואליים

טבלה 5 שלעיל מלמדת על קצב ההתפתחות שיש לצפות לו במיומנויות שפת ההתבטאות, אך אל לו לקורא לשכוח שרוב הילדים עם תסמונת דאון מבינים שפת דיבור מפותחת יותר משפת הדיבור שביכולתם להפיק בשעת שיחה. הקורא ישים לב גם לכך, שבה בשעה שיש עיכוב בשימוש בשפת הדיבור השימושים התקשורתיים של השפה הרשומים בעמודת  ה'אינטראקציה' דומים מאוד לאלו של כלל הילדים, ומופיעים באותו גיל. במילים אחרות, ילדים עם תסמונת דאון רוצים להביע ולחלוק עם אחרים את אותם הדברים ככל הילדים, אבל הם מוגבלים באופנים המאפשרים להם לעשות זאת. הטבלה מלמדת על ההתקדמות הממוצעת, אך יש כמובן הבדלים בהתקדמותם האישית של האנשים השונים עם תסמונת דאון, וזה יידון בהמשך.

הבדלים אינדיבידואליים 

המחקרים מצביעים, כולם כאחד, על טווח הבדלים רחב בין הילדים השונים עם תסמונת דאון בתחום רכישת השפה. הבדלים אלה תועדו ביומני המעקב של הורים, שעקבו אחרי התקדמות ילדיהם במהלך מחקר שנערך בידי המחברת ועמיתיה. בטבלה 6 מוצג הגיל שבו למדו הילדים לומר 10 מילים, והגיל שבו הם התחילו לצרף יחדיו שתי מילים. חלק מהילדים למדו לבטא 10 מילים 19 חודש לפני האחרים, וחלקם חיברו בין שתי מילים שנתיים לפני האחרים. הבדלים אלו נובעים, כפי הנראה, ממספר גורמים, כולל רמת אובדן השמיעה ושכיחותה, מידת הקושי של הפקת צלילים (קשיים פונולוגיים), קשיי למידה, ומידת חשיפת הילד לשיחות.
טבלה 6. הגיל של רכישת 10 מילים וגיל השילוב בן שתי המלים

	
	שלב 10 המלים
	שלב הביטויים בני שתי המלים

	מספר הילדים
	9
	14

	גיל ממוצע (חודשים)
	27.3
	36.8

	טווח הגילאים (חודשים)
	19-38
	25-52


בטבלה 7 אנו רואים באיזה גיל למדו הילדים לבטא 10 מלים, ובאיזה גיל החלו לצרף יחדיו שתי מלים בשעת הדיבור. מעניין לראות שלאחר התאמה (בטור האחרון של 12 חודשי העיכוב ברכישת 10 מלים), נראה שילדים עם תסמונת דאון זקוקים לאותו פרק זמן ככלל הילדים כדי לעבור משלב המילים הראשונות לשלב הצירוף של שתי המלים בשעת הדיבור. זאת אולי משום שההבנה שלהם רבה מיכולת ההפקה שלהם, והם רוצים להתבטא באמירה בת שתי מילים, אף שאוצר המילים שלהם עדיין מצומצם.

טבלה 7. פרופילים אינדיבידואליים להפקת שפה מוקדמת

	
	הגיל (בחודשים)

 של שלב 10 המלים 
	הגיל (בחודשים) של שלב צירוף 2 מלים 
	הגיל (בחודשים) של שלב 2 המלים המתואם כך שיסביר את העיכוב המוערך של 12 חודשים עד שלב 10 המלים 

	"A.L."
	23
	31
	19

	"M.M"
	24
	
	


	"F.M"
	23
	30
	18

	"T.M"
	22
	25
	13

	"E.C"
	31
	39
	27

	"E.O"
	19
	
	

	"M.T"
	38
	
	

	"A.T"
	30
	36
	24

	"V.W"
	36
	41
	29

	"H.A"
	
	34
	22

	"K.G"
	
	33
	21

	"H.H"
	
	33
	21

	"N.H"
	
	49
	37

	"F.K"
	
	40
	28

	"M.N"
	
	42
	30

	"L.O"
	
	31
	19

	"D.V"
	
	52
	40


לאחרונה צברו המחברת ועמיתיה מידע על התפתחות השפה בקרב 210 ילדים עם תסמונת דאון, תוך שימוש ב MacArthur Communicative Development Inventory. בטבלה 8 מוצגים הנתונים בנושא מספר המילים בשפת הדיבור בכל קבוצת גיל, ובטבלה 9 - הנתונים מתייחסים למילים שהילדים מבינים. הנתונים בטורים המציגים את טווח אוצר-המילים בשתי הטבלאות, מדגישים שוב את ההבדלים הגדולים בהתפתחות הילדים השונים עם תסמונת דאון. בכל קבוצת גיל, מספר המילים שהילדים מבינים עולה על מספר המילים שהם מסוגלים לבטא.

טבלאות נתונים אלו נכללו כדי לתת להורים, למורים ולתרפיסטים קווים מנחים בנוגע לקצב התפתחות השפה שיש לצפות לו בקרב ילדים עם תסמונת דאון. מניסיונה של המחברת, בבואנו לתכנן פעילויות למידה וייעוץ להורים, יש לברר קודם האם הילד מתקדם מהר יותר או לאט יותר ממה שיש לצפות בגילו, בהשוואה לילדים אחרים עם תסמונת דאון.
טבלה 8. סך כל המלים המדוברות באוצר המלים של ילדים עם תסמונת דאון

	גיל בחודשים
	מספר הילדים בקבוצה
	היקף ממוצע של אוצר מלים בשפת הדיבור
	סטיית תקן
	טווח היקף אוצר המלים בשפת הדיבור

	15-23
	12
	10.7
	12.7
	0-38

	24-35
	17
	28.1
	34.9
	0-125

	36-47
	44
	116.7
	102.9
	1-399

	48-59
	26
	247.8
	144.9
	22-481

	60-71
	32
	271.6
	180.4
	8-586

	72-83
	39
	330.4
	174.8
	0-640

	84-95
	32
	390.5
	160.6
	80-615

	96-107
	8
	434.2
	184.5
	166-604

	סה"כ
	210
	
	
	


 טבלה 9. סך כל המלים המובנות ע"י ילדים עם תסמונת דאון

	גיל בחודשים
	מספר הילדים בקבוצה
	היקף ממוצע של אוצר מלים 
	סטיית תקן
	טווח היקף אוצר המלים 

	15-23
	12
	124.8
	77.1
	34-254

	24-35
	17
	166.9
	101.0
	25-309

	36-47
	43
	233.4
	93.0
	69-424

	48-59
	26
	300.2
	121.3
	88-505

	60-71
	31
	334.4
	148.6
	80-586

	72-83
	38
	360.8
	153.6
	62-642

	84-95
	32
	416.8
	147.7
	90-628

	96-107
	7
	471.9
	162.4
	215-604

	סה"כ
	26
	
	
	


טבלה 10 מדגימה את ההתפתחות בשלבים המוקדמים של רכישת הדקדוק, כפי שנמדדה בקרב 84 ילדים עפ"י MacArthur Communicative Development Inventory. השיפור קבוע עם התבגרותו של הילדע, אך ההבדלים רבים בכל רמות הגיל. מתוך 210 הילדים שהשתתפו במחקר, רק 84 זכו בציון בסולם הדקדוק, שאר הילדים טרם הגיעו לשלב זה. מספר המילים הממוצע בשפת הדיבור בקבוצת הדקדוק היה 416 מילה, ואוצר המלים בשפת הדיבור בקבוצת הילדים שלא שלטו בדקדוק היה 154 מילה - שוב ממצא התומך בהשקפה שיש צורך במספר מילים מסוים כדי לאפשר את התפתחות הדקדוק.
טבלה 10. ממוצע, סטיית תקן, וטווח של סך כל הביטויים המורכבים הנמצאים בשימוש

	גיל בחודשים
	מספר הילדים בקבוצת הגיל
	מספר ממוצע של ביטויים מורכבים
	סטיית תקן
	טווח

	36-47
	7
	4.9
	7.2
	1-21

	48-59
	12
	7.4
	7.7
	1-25

	60-71
	14
	10.3
	8.1
	1-24

	72-83
	21
	13.0
	9.3
	1-30

	84-95
	24
	16.6
	9.6
	1-34

	96-107
	6
	18.7
	11.0
	2-33

	סה"כ
	84
	
	
	


מטבלה 11 מתברר שלמרות הזהות בהיקף הכולל של אוצר-המילים של בנים ובנות במחקר זה, הבנים איטיים מהבנות בבואם להפיק ביטויים מורכבים. אין לחוקרים הסבר לממצא זה, אך ניסיונם מלמד שלא פעם מתנסים הבנים בקשיים רבים מהבנות בהפקת הדיבור, וייתכן שזה מסביר חלקית עובדה זו. יש לערוך מחקרים נוספים ולעקוב אחר הילדים לאורך זמן כדי לזהות את הגורמים להבדלים הגדולים בקצב ההתקדמות בין הילדים השונים עם תסמונת דאון בני אותו גיל, ולהסביר את ההבדלים בין המינים, דוגמת ההבדל שנצפה במחקר זה.
טבלה 11. ציון ממוצע בתחום המורכבות הדקדוקית

	גיל 
	זכר
	נקבה

	3
	1.5
	6.2

	4
	9.2
	5.7

	5
	7.5
	11.4

	6
	9.0
	18.4

	7
	10.7
	17.0

	8
	15.8
	33.0


ראיה נוספת להבדלים בהתפתחות בתחום הדקדוק, עולה מתוך יומני המעקב אחר התפתחותם של הילדים השונים. טבלה 12 מציגה את הגילאים שבהם רכשו הילדים את המורפמות המוזכרות בטבלה 4. 

מטבלה 12 עולה שאם נחסיר 12 חודשים מגילאי הילדים, כדי להסביר את העיכוב בן 12 החודשים עד לשלב הפקת 10 המליים הראשונות, יתברר שאין הם זקוקים לפרק זמן רב יותר כדי לשלוט בכללי המורפמות מן הילדים שהתפתחותם רגילה.

נתוני מחקר אמריקני שנערך לא מכבר בהשתתפות 168 ילדים, ופורסם בידי ליבי קומין ועמיתיה במרילנד, בארה"ב, מדגימים את אותם הבדלים בקצב ההתקדמות האינדיבידואלי. מחקר זה תיעד את העשרת אוצר המילים של ילדים בשפת הדיבור שלהם, כולל מילים שהילד לא ביטא אלא סימן, וזה מסביר אולי את השליטה באוצר המילים מקיף יותר מן המדווח במחקר הבריטי. למשל, בה בשעה שאוצר המלים הממוצע בדיבור ובסימנים היה 168 בגיל 3 שנים, הטווח אצל הילדים בקבוצת המחקר היה בין 5 ל- 675 מלים. בדומה לכך, אוצר המלים הממוצע בגיל 6 היה 468 מילה, אבל הטווח אצל הילדים נע בין 57 ל- 652 מלים.
עד גיל 5 כל הילדים האמריקנים השתמשו דרך קבע בביטויים המורכבים ממילים אחדות ב-73% מן המקרים, והשתמשו בהם מפעם לפעם ב- 27% מן המקרים. בגיל זה, 54% מהם השתמשו לפעמים בצורת הרבים, 23% עשו זאת לעיתים קרובות ו-23% לא עשו זאת כלל. 
שימו לב שהילדים שהשתתפו במחקרים הבריטים (טבלה 12) השיגו חלק מציוני הדרך הדקדוקיים הבסיסיים לפני הילדים האמריקניים. זאת אולי משום שהורי הילדים הבריטים שהשתתפו במחקר צפו בהם ותיעדו את התפתחותם על בסיס חודשי. ייתכן שזה הגביר בהם את המודעות להתפתחות של ילדיהם ולצרכים שלהם בתחום לימוד השפה. 

בעצות המעשיות של סדרת המאמרים בתחום רכישת הדיבור ובנושא הקריאה, ההמלצה היא לתעד את התקדמות הילדים הן כדי להיטיב ולבחור את יעדי הטיפול ולתעד את קצב התקדמותם של הילדים, והן כדי שההורים והמורים יהיו מודעים לקצב ההתקדמות וימשיכו להשפיע עליו.

טבלה 12. השוואת הגיל הממוצע לרכישת כללי מורפמות בין ילדים עם תסמונת דאון לילדים שהתפתחותם רגילה*
	התקדמות
	גיל ממוצע

	
	גיל ממוצע ה"ר
	גיל ממוצע ת"ד
	ת"ד (פחות 12 חודש)
	טווח ה"ר
	טווח ת"ד

	מלת היחס "על" – 
 "שים את זה על השולחן".
	29.3
	37.0
	25.0
	21-35
	28-49

	מלת היחס "בתוך" – 
 "זה בתוך הארון".
	29.7
	39.7
	27.7
	23-35
	30-54

	סיומת הרבים – "כלבים נובחים"
	30.3
	41.2
	29.2
	25-34
	28-50

	תווית יידוע (הא הידיעה).
	35.3
	41.1
	29.9
	29-39
	31-56

	זמן עבר – "סאלי קטפה פרח"
	39.0
	- - - -
	- - - -
	32-49
	- - - -


מפתח:

ה"ר – התפתחות רגילה

ת"ס – תסמונת דאון

*יש לציין שחלק מציוני הדרך הדקדוקיים לא צוינו כאן, שכן הם נוגעים לדקדוק האנגלי ואין להם מקבילה בדקדוק העברי

מתבגרים ומבוגרים

בניגוד למידע שנצבר בקרב ילדים קטנים יותר, אין מידע רב על התפתחותן של מיומנויות רכישה השפה בשנות העשרה ולאחר מכן. אך מן המידע שנצבר במבחנים סטנדרטיים מתברר שיש עדיין התקדמות הדרגתית, אם כי איטית, במונחים של הפקת משפטים שוטפים אצל רוב הצעירים עם תסמונת דאון. 

המתבגרים ממשיכים להעשיר את אוצר המלים שלהם, והידע שלהם בתחום זה טוב מן הידע הדקדוקי שלהם. בדקדוק, הם מתקשים יותר בהבנה ובהגייה של מילות קישור מאשר במורפולוגיה. המשפטים שלהם מתארכים בהדרגה, והם מדברים בשטף רב יותר כשהם מדברים בסגנון סיפורי (סיפור או דיווח על אירוע) מאשר בשיחה רגילה של שאלות ותשובות.

ההבנה הדקדוקים שלהם עולה על יכולתם ליישם זאת במסגרת משפט, ועיקר הקושי שלהם נובע כנראה מקשיי ההגייה שלהם. בני עשרה ומבוגרים רבים יתקשרו בצורה יעילה למדי, אבל עדיין במשפטים קצרים של מילות מפתח, והם יטו פחות ליזום שיחה עם מתבגרים אחרים. זאת אולי משום שנוכחו בעקבות ניסיונותיהם החוזרים והנשנים, שאין מבינים את דבריה כשהם יוזמים נושא שיחה חדש. 

במחקם בהשתתפות מתבגרים משנת 1987, 3 מתוך 90 הצעירים לא דיברו כלל. הורי 87 הצעירים שידעו לדבר נשאלו מה אורך האמירות של ילדיהם, כמדד להערכת השימוש בדקדוק בשפת הדיבור. נמצא ש- 70% מן הבנות (בגילאי 11-17 שנים) והבנים הבוגרים יותר (14 עד 17 שנים) השתמשו בקביעות במשפטים בני חמש מלים ויותר, אך רק מחציתם של הבנים הצעירים יותר השתמשו במשפטים מסוג זה. לעומת זאת, 18% מהבנות הצעירות יותר, 33% מהבנים הצעירים יותר, ו- 10% מבני העשרה הגדולים יותר תקשרו רק בעזרת משפטים בני שלוש מילים או פחות.

במחקר נוסף של בני עשרה, שנערך ב- 1999, בדקו החוקרים את ההתקדמות  בקבוצה חדשה של בני עשרה שהתגוררו אף הם באזור שבו התגוררה קבוצת המחקר של 1987. במחקר שני זה השוו בין התקדמותם של מתבגרים שלמדו בבתי ספר רגילים לבין התקדמות המתבגרים שלמדו במסגרות החינוך המיוחד. כל המתבגרים (100%) מבתי הספר הרגילים השתמשו במשפטים בני חמש מלים ויותר ו- 83% מהם בליווי דקדוק מלא, בה בשעה שרק  61%  מקרב הלומדים במסגרות החינוך המיוחד השתמשו במשפטים בני חמש מלים או יותר ו- 52% השתמשו במשפטים נכונים מבחינה דקדוקית. המסקנה היא שסביבה עם ציפיות וגירויים רבים מסייעת לכל הילדים עם תסמונת דאון, ובפרט סביבה שנשמעת בה שפת דיבור רגילה ולא משובשת. 

המתבגרים בזרם החינוך הרגיל הקדימו בשנתיים את המתבגרים ממסגרות החינוך המיוחד ברכישת המיומנויות של שפת הדיבור, והקדימו אותם בשלוש שנים ברכישת מיומנויות האוריינות. דבר לא הצביע על שוני ביכולות של שתי הקבוצות בשנות הלימוד הראשונות של הילדים. 

בנוגע למובנות הדיבור ולא למבנה שלו, במחקר משנת 1987 נמצא שדבריהם של 42% מבני העשרה היו מובנים גם לזרים. כשביקשו למשל לרכוש דבר מה בחנות או להזמין דבר מאכל במסעדה. במחקר משנת 1999 דווח שדבריהם של 78% מבני העשרה בבתי הספר הרגילים  ו- 56% מבני העשרה במסגרות החינוך המיוחד הובנו בידי אנשים זרים. דבריהם של כ- 90% מבני העשרה בכל הקבוצות מובנים להורים, למורים ולאנשים המכירים אותם.

נתונים אלו מדגימים שאפשר לשפר את מיומנויות רכישת השפה בקרב רוב האנשים עם תסמונת דאון, בעזרת סביבה לשונית מאתגרת יותר. רוב המתבגרים שנבדקו לא זכו לתראפיה מקיפה לרכישת השפה, וסביר להניח שלו זכו לטיפול ממוקד ולו נמצאו בסביבה לשונית רגילה התקדמותם הייתה טובה יותר.
קשיים רציניים יותר ברכישת השפה

10-15% לערך מכלל הילדים עם תסמונת דאון סובלים מליקויים חמורים יותר במיומנויות רכישת השפה, והתקדמותם איטית מזו של רוב הילדים עם תסמונת דאון. חלק מילדי קבוצה זו סובלים מבעיות רפואיות נוספות, מקצתם סובלים גם מנזק מוחי, ולכן הם איטיים יותר בכל תחומי ההתפתחות והם יהיו תלותיים יותר בכל מהלך חייהם. אחדים מהם נתקלים בקשיי למידה חמורים יותר ברכישת השפה מסיבות שטרם התבררו, ואחרים סובלים מבעיות שמיעה רציניות עם אובדן שמיעה העולה על 60 דציבל.

אוטיזם

מקצת הילדים עם תסמונת דאון מאופיינים בפרופיל אוטיסטי, וילדים אלו לא ניחנו במיומנויות לא-מילוליות טובות, כמו קשר-עין או חיוך, ואינם מפגינים רצון עז לתקשר. מניסיוננו, חלק מהילדים המפגינים סממנים "אוטיסטיים" בילדות המאוחרת ניחנו במיומנויות הלא-מילוליות המוקדמות, אבל הם לא המשיכו לפתח זאת לסימנים או לשפת דיבור והפכו בהדרגה לסגורים ו"אוטיסטיים". חלקם משתייך לקבוצת הילדים הסובלים ממצב קשה יותר של אובדן שמיעה.

לדעת המחברת, יש הפרזה באבחון הכפול של אוטיזם ותסמונת דאון, והוא נכון רק ביחס ל- 3% - 4%  מקרב הילדים. רבים מן הילדים המאובחנים כאוטיסטים סובלים למעשה מקשיי תקשורת חמורים הניתנים לטיפול, והבעיה החברתית שלהם אינה קשורה לאוטיזם. מספר רב יותר של ילדים עם תסמונת דאון מאופיין בהתנהגויות מסוימות שניתן לשייכן לטווח ההפרעות האוטיסטיות בתקופת ההתפתחות שלהם, כשם שזה מתבטא אצל רבים מן הסובלים מקשיי התפתחות חמורים שלא מקרב הילדים עם תסמונת דאון. ככל שמשתפרת היכולת שלהם לתקשר, לשחק ולשלוט בחיי היום יום שלהם, התנהגויות אלה "דמויות אוטיזם" פוחתות בשכיחותן. 

דיספרקסיה – בעיות קואורדינציה ושליטה בשרירים 
ילדים אחרים בקבוצת הסובלים מעיכוב ברכישת השפה, הם ילדים עם קשיי הגייה חמורים ויוצאי דופן שיוגדרו כסובלים מדיספרקסיה (קשיים נוירו-מוטוריים בהגיית דפוסי התנועה הנלמדים שיידרשו לדיבור). ילדים אלו לא תמיד נתקלים בקשיי הבנה בראשית הדרך, בשלב המילים הראשונות, אבל אם הם נתקלים בקושי רציני בהגיית צלילים ולאחר מכן בהגיית מילים, וזה ישפיע קשות על התנסותם בתקשורת ועל קצב רכישת השפה. לרוב נגלה אצל ילדים אלה התקדמות איטית אך יציבה בדיבור, במהלך לימודיהם בביה"ס היסודי. חשוב לזהות את הילדים עם קשיים דיספרקסיים מוקדם ככל האפשר, ולטפל בהם באינטנסיביות רבה יותר בתראפיה בדיבור, רבה יותר מאשר בילדים עם תסמונת דאון שאינם סובלים מדיספרקסיה.
הסבר לפרופיל של רכישת השפה

אם ברצוננו לנסות ולשפר את ההתפתחות של מיומנויות רכישת השפה בקרב ילדים עם תסמונת דאון, עלינו להשתדל ולזהות את מרב הסיבות שבשורש קשיים אלה. זיהינו חלק מן הגורמים אך טרם קיבלנו תמונה שלמה, שלא לדבר על ההשפעות האינטראקטיביות של הגורמים על התפתחות הילדים. פרק זה סוקר את הגורמים המוכרים לנו והנחשבים היום כתורמים לפרופיל הטיפוסי של קשיי רכישת השפה אצל פרטים עם תסמונת דאון.
קשיי למידה או קשיים קוגניטיביים
ילדים עם תסמונת דאון יבינו אולי לאט את העולם הסובב אותם, ויזדקקו לחזרות רבות יותר מכלל הילדים לפני שיצליחו לקשור בין מילה לבין משמעותה. אם נניח שילד שהתפתחותו רגילה צריך לשמוע מילה כמו "חתול" 5 או 6 פעמים כשהוא מביט בחתול לפני שיקשור בין השניים, הרי ילד עם תסמונת דאון יצטרך לשמוע את המילה 10 או 12 פעם לפני שיעשה כן. איש אינו יודע בדיוק מה מספר ההתנסויות מסוג זה שילדים בני שתי הקבוצות יזדקקו להם כדי ללמוד מילה, אך ילד הלומד לאט יותר יזדקק מן הסתם למספר התנסויות רב יותר. ילדים שהתפתחותם רגילה קולטים את משמעויות המילים מן המשפטים שמשמיעים תוך כדי פעילויות היומיום. הורים אינם נוהגים להצביע לעבר חתול ולומר "חתול". הם בוודאי אומרים משהו כמו "תראה, הנה החתול", או "החתול רעב". ילדים עם תסמונת דאון יתקשו ללמוד את משמעות המילים מתוך משפט, וכדי לעזור להם יש לזמן להם הזדמנויות למידה נוספות תוך כדי משחקי רכישת-שפה שבהם ילמדו כל מילה בנפרד.  זה יעיל בעיקר להקניית אוצר-המילים הראשוני, כשהמילים הנלמדות הן בעיקר שמות עצם ופעלים. מאוחר יותר אפשר יהיה להאיץ את תהליך הלמידה תוך התמקדות בהקניית הדקדוק הראשוני ומשמעות המשפטים.

הבדלים פיזיים
המאפיינים האנטומיים המייחדים את תסמונת דאון –  כמו שוני במבנה הגולגולת, הלסת, החך, השיניים, גודל הלשון ביחס לפה, וקשיים בהתפתחות המיומנויות המוטוריות והמוטוריקה העדינה -  מגבירים כולם את קשיי הילדים עם תסמונת דאון לפתח דיבור בהיר וברור. תרפיה שמטרתה להגביר את השליטה האורלית-מוטורית מינקות תעזור להגייה, אבל אין ראיות לכך שניתוח להקטנת הלשון עשוי לשפר את הדיבור.
אובדן שמיעה
מחקרים מדווחים שוב ושוב על הסיכון הגבוה של אובדן שמיעה קל עד בינוני בקרב ילדים עם תסמונת דאון. ככלל מדובר בבעיית הולכה שמקורה בשעווה שבאוזן התיכונה, וזה עשוי להיעלם עם הזמן. עד 70% מן הילדים סובלים מבעיה זו בשנותיהם הראשונות. הסכנה רבה יותר גם בתחום החירשות התחושתית-עצבית, וזה יפגע לעד ביכולת השמיעה. לדעת המחברת, טרם עמדו על משמעותה האמיתית של שכיחות גבוהה זו באובדן השמיעה והשפעתה על רכישת השפה. אין לזלזל גם בהשפעות ארוכות הטווח של הצטברות שעווה באוזן. מיכאל מרסל ועמיתים עמדו על כך ש- 40% מן הצעירים עלולים לסבול מפגיעה בלתי הפיכה באוזן התיכונה, ולצעירים אלו מיומנויות פחות טובות לרכישת שפה בהשוואה לילדים ששמיעתם טובה. הידע הלשוני שלהם היה מצומצם יותר, והם הצליחו פחות במשימות הזיהוי המיידי של הדברים שנאמרו. 
הבחנה שמיעתית 

מניסיוננו בעבודה נתקלנו בילדים המתקשים להבחין בין מילים עם צליל דומה –  כגון "חלון"/"בלון", "בת"/"שבת", "כרוב"/"חרוב" –  אפילו כשהשמיעה שלהם היא בגבול הנורמה. זה יגרום לקשיים מיוחדים בהבנת המילים שישמיעו להם בינקותם, ויאט את תהליך ההעשרה של אוצר המילים שלהם.

דוגמא זו לקוחה מאחד הילדים שטופל אצלנו. הילד רצה להשתמש בסימן יחיד עבור כל צמד מלים, אף שהוא הצליח להדגים שהוא מבין את המשמעויות השונות שלהן. הסקנו שהוא שמע רק "לון" (בצמד חלון/בלון), "בת" (בצמד בת/שבת), ו"רוב" (בצמד כרוב/חרוב) בכל אחד מהצמדים, והוא כנראה היה מבולבל מאוד מן המערכת הלשונית של המבוגרים. נראה היה לו כאילו יש לנו מילה אחת המביעה דברים שונים לגמרי! אנו חוששים שרבים מן הילדים עם תסמונת דאון מתנסים בקושי זה. נסו לתאר לכם עד כמה מקשה נושא זה על לימוד השפה. (ילדים צריכים להתמודד עם הפנמת המשמעויות השונות של "את" ו "עט", "אח" ו"אך", אבל בעיות ההבחנה שתוארו רק יחמירו את קשיי הלמידה אצל הילד).
הזיכרון הפעיל

הזיכרון הפעיל הוא מערכת המאחסנת את הקלט המילולי והחזותי לזמן שיספיק כדי לאפשר למוח לעבד אותו ולהבין את המשמעות (אין לבלבל אותו עם הזיכרון ארוך-הטווח, שככלל אינו לקוי אצל אנשים עם תסמונת דאון). ניתן להעריך את הקיבולת של הזיכרון המילולי קצר-הטווח, שהוא חלק ממערכת זו, על ידי גילוי מספר הספרות (הנאמרות בסדר אקראי בקצב של ספרה לשנייה) שילד מסוגל לחזור עליהן מיד ובאותו סדר (טווח ספרות). טווח ספרות זה גדל בשנות הילדות מ-3 ספרות לערך בגיל 4-5 שנים עד 6-7 ספרות בגיל 16. 

ממחקרים עולה שמערכת זו קשורה לטיב הקליטה וההפקה של הדיבור, וככלל כשהילדים גדלים גוברת אצלם מהירות הזיהוי וההפקה של הדיבור בעקבות תרגול הדיבור וההשתתפות בשיחות. ממחקרים עולה גם שהמהירות שבה ילמדו הילדים מילים חדשות וירכשו את מיומנות הקריאה, תלויה ביעילות המערכת של הזיכרון המילולי קצר-טווח. ההערכה היא שלמערכת זו תפקיד מרכזי בעיבוד ובהבנה של הדיבור ובארגון הפקת הדיבור.

אצל ילדים עם תסמונת דאון, משך הזיכרון קצר-הטווח אינו גדל לרוב בקצב הרגיל עם הגיל, ולרוב בני העשרה והמבוגרים יש משכי זיכרון בטווח-ספרות של 2-4 ספרות. ממחקרים בדבר המשמעות של טווח הספרות בקרב ילדים שהתפתחותם רגילה עולה, שזה יעכב את הפנמתן של מילים חדשות. מן הסתם תהיה לכך השפעה שלילית רבה יותר על יכולתם של הילדים להפנים את ההיבט הדקדוקי, שכן זה מצריך ככלל יכולת לאחסן בזיכרון קצר-הטווח ביטוי או משפט שלם כדי להבין את משמעותם. ראיות מצביעות על כך שתרגול הזיכרון עשוי להגדיל את משכי הזיכרון קצר-הטווח של ילדים עם תסמונת דאון, ועל כך ששיפור במשך הזיכרון מגביר את קצב הפנמת הדקדוק.
קשיים בהפנמת השפה תוך האזנה בלבד

ניתן לסכם ולומר שקשיי השמיעה, הקשיים בהבחנה השמיעתית ובזיכרון הפעיל, מצביעים על כך שילדים עם תסמונת דאון יתקשו ללמוד שפה מתוך האזנה בלבד, הדרך הטבעית שבה נרכשת השפה בידי כלל הילדים.

קשיים מוטוריים ביכולת הדיבור
חוסר הבהירות בדיבורם של רוב הילדים עם תסמונת דאון נובע, כפי הנראה, ממספר קשיים הכוללים הפעלה יעילה פחות של חלק ממנגנוני המוח (או כולם) הדרושים לתכנון ולארגון של הפקת הדיבור, ומקשיים בהזזה מדויקת של שרירי הפנים האורליים ושל הלשון.

הילדים מתקשים יותר להגיע לשליטה מלאה בשרירי הפה, הלשון והגרון, שליטה מוקדמת הנתונה להשפעה של דפוסי המציצה והלעיסה והתפתחות דפוסים אלה. אפילו כשמנגנוני דיבור אלו פועלים היטב וביעילות, יתקשו אולי הילדים לשמוע בבהירות מספקת את צלילי הדיבור ואת דפוסי המילים, בהירות המספקת לרכישת דפוסים נכונים שיסייעו להם בהפקת הדיבור. במקרה זה הם יתקשו להשמיע את צלילי המילים ויתקשו להשתמש בהם בתוך המילים.

מבין החוקרים יש הטוענים שילדים עם תסמונת דאון יזדקקו לזמן רב יותר כדי למצוא את המילים הדרושות להם וכדי להרכיב משפטים. ייתכן שיש לכך קשר לבעיות בקיבולת הזיכרון העובד ובעיבוד המידע, וזה מעכב את התקדמותם של הילדים.

העיכוב בהפקת המילים והמשפטים הראשונים מצמצם במידה ניכרת את התנסותם של ילדים עם תסמונת דאון בדיבור, וזה אחד הגורמים להתפתחותם האיטית יותר בהשוואה לכלל הילדים. זה יוביל גם לכך שנמעיט לפנות אליהם בדברים, ונדבר אתם פחות בגיל מבוגר יותר.
הזדמנויות לאינטראקציות וללמידה

כאמור הסכנה היא שילדים עם תסמונת דאון יחוו פחות הזדמנויות לרכישת שפה מינקות, ובמהלך כל חייהם, בה בשעה שהם זקוקים מן הסתם להזדמנויות רבות ואיכותיות יותר מכלל הילדים כדי למנוע עיכוב ברכישת השפה שלהם. מן הראיות המצביעות על כך שילדים עם תסמונת דאון יוזמים פחות רגעי קשב-משותף, שהם קשובים פחות ומתקשים יותר להעביר את הקשב שלהם ממושא עניין אחד למשנהו מכלל הילדים עולה, שיש להסב את תשומת לב המטפלים לנושאים אלה ויש למצוא דרכים לפצות עליהן. על הסובבים אותם להכיר במגבלות אלה ולפצות על העיכוב וההגבלה בהפקת הדיבור, לאור העובדה שזה יצמצם את ההזדמנויות שלהם לרכוש את מיומנויות השפה והתקשורת ולהתנסות בהם.

ס י כ ו ם

 ילדים עם תסמונת דאון מתנסים ככלל בעיכוב ניכר ובקשיים ביכולת הדיבור.

 המיומנויות החברתיות האינטראקטיביות ומיומנויות התקשורת הלא-מילולית שלהם הן נקודות חוזק, אבל הפקת צלילי הדיבור היא נקודת חולשה המייחדת אותם.

 רכישת אוצר-מלים, אם כי באיחור, היא נקודת חוזק אך הפנמת הדקדוק היא נקודת חולשה.

 ילדים עם תסמונת דאון מתקדמים מאמירות של מילה אחת לאמירות בנות 2 מילים מרגע שרכשו אוצר-מילים (או סימנים) של 50-100 מילה בקצב של כלל הילדים, ואינם מאחרים גם בהיבט הדקדוקי מרגע שרכשו אוצר-מילים של 300-400 מילה. לרוע המזל, העיכוב הרגיל ברכישת אוצר מלים של 300-400 מילה בשפת הדיבור (בגיל חמש-שש ואף מאוחר יותר, במקום בגיל שנתיים-שלוש), עלול לפגוע ביכולתם לשלוט כראוי בשלב מאוחר יותר בדקדוק ובפונולוגיה מתוחכמים יותר בשפת הדיבור שלהם.

 ההתקדמות ברכישת השפה נפגעת, כפי הנראה, גם בשל קשיי השמיעה אצל רוב הילדים עם תסמונת דאון. היא בוודאי נפגעת מן הקושי המיוחד של הילדים בהפקת צלילי הדיבור בכל הגילאים.

 ההתקדמות, הן ברכישת אוצר מילים והן בלימוד הדקדוק, מושפעת מקיבולת הזיכרון הפעיל במהלך הילדות, קיבולת שהיא קטנה יחסית לגילם.

 קשיי שפת הדיבור של הילדים גורמים לכך שישתתפו פחות בשיחות יומיום בבית ובביה"ס.

 הקצב האיטי של רכישת השפה פוגע בהתקדמות בכל היבטי ההתפתחות הקוגניטיבית - במיוחד בתחומים של למידה, זיכרון, חשיבה והנמקה.
 מידע זה מספק קווים מנחים ברורים, שעליהם נסתמך בקביעת סדר העדיפויות בתוכניות ההתערבות הלשוניות. ניתן לטפל ישירות בכל הקשיים הללו, באמצעות טיפולים ממוקדים. יש לציין שרבים מן הילדים המתנסים בחלק או בכל הקשיים של הילדים עם תסמונת דאון, מפיקים תועלת רבה מגישות טיפוליות דומות. 
הסתמכות על נקודות חוזק – עלייה בהתנסויות התקשורת היומיומיות

ילדים עם תסמונת דאון חברותיים מטיבם, ומיומנויות התקשורת האינטראקטיביות שלהם (היכולת להבין שיחה ולהשתתף בה) טובות. יש להכיר בנקודת חוזק זו ויש לעשות כל מאמץ כדי לאפשר להם לתקשר בכל המסגרות שבהן הם נמצאים, בבית ובבית הספר. יש לעודד אותם להמשיך ולהשתמש בתנועות ובסימנים, כדי לאפשר להם לתקשר ביעילות וליזום תקשורת עוד בטרם ילמדו לדבר בבירור. על הסובבים אותם לגלות רגישות, להקשיב להם בסבלנות ולכלול אותם בשיחות. רכישת שפה ותרגולה נובעות מרצונם של הילדים לתקשר עם הסביבה.
התראפיה האחת החשובה ביותר היא מתן הזדמנויות רבות ואיכותיות ככל האפשר לילדים ולמבוגרים עם תסמונת דאון לקיים תקשורת על בסיס יומיומי. אין צורך בהכשרה מיוחדת להתערבות מסוג זה, וכל הסובבים אותם יוכלו לעשות זאת, בבית ובביה"ס. לשם כך יש להקפיד ולהכלילם בפעילויות לימודיות וקהילתיות. ילדים זקוקים לשותפים לתקשורת, ויש להכלילם בעולם השיח הרגיל. כיתה מיוחדת שכל הילדים בה סובלים מקשיי שפה חמורים אינה סביבה הולמת, ומבוגרים אינם יכולים לפצות על חוסר תקשורת בין ילדים. התקשורת ביניהם לבין עצמם ועם הילדים תיפגם בשל קשיי הילדים. 
סימון נקודות חולשה - התערבויות ספציפיות נוספות

יש לסייע בהבנת המילים ובהפקתן באמצעות משחקים ופעילויות מיוחדות, שיסייעו לילדים לרכוש אוצר-מלים בהיקף 300 מילה בשפת הדיבור שלהם לפני הגיעם לגיל חמש. 

עלינו לשים לנו למטרה את נושאי ההגייה והפונולוגיה, ולטפל בהם כבר משנת החיים הראשונה ולהתמיד בזה עד גיל הבגרות. ילדים מנסים להגות מילה אחרי שהצליחו להשמיע לפחות חלק מהצלילים שלה, לכן עבודה מוקדמת על פונולוגיה עשויה להאיץ את קצב הרכישה של אוצר-המילים. מכיוון שהופעת הדקדוק במשפטים קשורה להיקף אוצר-המילים, זה אמור להוביל להפנמה מוקדמת יותר של הדקדוק.

יש ללמד את השימוש בדקדוק, וקריאה - כפיצוי על משך הזיכרון המילולי הקצר - היא מן הדרכים היעילות ביותר לעשות זאת. 
האם תראפיה לרכישת שפה עשויה להועיל? 

הקורא יסכים שהצעות התראפיה שתיארנו הן מסקנה הגיונית מממצאי המחקרים, ומפרופיל הילד עם תסמונת דאון בהתייחס לנושא רכישת השפה. אך האם יש ראיות לכך שתראפיה בדיבור או התערבות מסוג אחר אכן משפיעים?

למרבה הצער, מעט מאוד מחקרים ניסו לבדוק את יעילות דרכי הטיפול השונות בקשיי השפה של ילדים עם תסמונת דאון, אף שמאמרים רבים עוסקים בקושי עצמו. מחקרים אחדים דיווחו על התקדמות בקרב מספר קטן של ילדים, וככלל הם טוענים שמשחקים ופעילויות לשוניות אכן מניבים תוצאות וההתקדמות מהירה יותר, אך רק מקצתם של מחקרים אלו נערכו בהיקף הראוי של ילדים וקבוצות בקרה כדי לספק ראיות משכנעות באשר ליעילות הטיפולים.
בהמשך נרחיב את הדיון במחקרים ספורים אלה, שכן הם מדגימים רבים מעקרונות ההתערבות או הטיפול החשובים. הם גם מתייחסים לנושאים שקלינאי התקשורת  מפקפקים בהם, כמו יתרונות ההתערבות הטבעית של אינטראקציה לשונית עם הילד בהשוואה לגישות של למידה ישירה, והיתרונות של עבודה ישירה על פונולוגיה.
הוראה בתחום הפקת המילים
המחקר האחרון שעסק בהערכת התועלת שבהוראת מילים שסומנו במיוחד לפעוטות עם תסמונת דאון, נערך בידי צוות חוקרים קנדי שפיתח את תוכנית Hanen. ב- 1998 דיווח הצוות על מחקר שכלל 12 ילדים עם תסמונת דאון ואמותיהם. גילם של הילדים נע בין 29 ל- 46 חודש, והם תקשרו תוך שימוש ב- 10 סימנים ומילים לפחות, אבל לא השתמשו בצירופי מילים. בכל אחת משתי הקבוצות במחקר – קבוצת הניסוי וקבוצת הבקרה - השתתפו 6 ילדים. קבוצת הבקרה קיבלה תראפיה בדיבור רגיל, אבל את תוכנית המילים המסומנות קיבלה מאוחר יותר. התראפיה התבססה על תוכנית Hanen והיא נמשכה 13 שבועות, ובמהלכה הוכנסו בה שלושה שינויים. במהלך תקופת ההכשרה השנייה של ההורים, הם קיבלו רשימה של 20 מילים ומתוכה בחרו את 10 המילים שלדעתם ירצו ילדיהם ללמוד. אחרי שהילד השתמש במילה שלוש פעמים בצורה ספונטנית, בשלושה הקשרים שונים (כפי שנרשם ביומנים של ההורים), הוחלפה המילה במילה אחרת מתוך רשימת המילים. ההורים למדו ליצור שגרות חדשות, שיאפשרו את הדגמת המילים פעמים רבות. הם הוכשרו גם להשתמש בסימנים בשעת הגיית המילים. ההורים תיעדו ביומן כל אמירה או חיקוי ספונטניים של הילד. 

ההורים למדו להשתמש במילים מהרשימה בסיטואציות יומיומיות, ונתבקשו לחזור עליהן לפחות 3 פעמים במהלך כל אינטראקציה. למשל, אם נבחרה המילה 'תינוק', ההוראה הייתה שההורה יצטרף למשחק של הילד עם הבובות שלו, וידגים את המילה באמצעות שימוש בכרטיסיות או בהערות קצרות (למשל, 'התינוק ישן'). הילד לא התבקש לחזור על המילה.

20 המילים נבחרו על בסיס MacArthur Communicative Development record של הילד, תוך שימוש בארבעה קריטריונים. מילים שהילד כבר הבין אבל לא השתמש בהן בדיבור; מילים שכלל הילדים נוהגים לומר בגיל 24 חודשים; המילים התחילו בפונמה מרפרטואר צלילי הדיבור שהילד הכיר; המילים ייצגו חפצים בעלי שימוש פונקציונאלי או מילים שניתן להדגימן באמצעות סימנים (למשל, "יותר" או "נגמר").
הילדים בקבוצת הניסוי הקדימו מאוד את ילדי קבוצת הבקרה בהפנמת המילים. החוקרים מציינים שיש לבצע מחקרים מקיפים יותר, אבל המסקנה היא שיש לעבוד על אוצר מילים שנבחר מראש, ויש להכשיר את ההורים כדי שיתקשרו עם הילד בצורה יעילה ורגישה יותר.

לימוד הפקתן של שתי מלים

מחקר נוסף של אותו צוות התמקד בהשוואה בין תראפיה אינטראקטיבית (הדגמה) לתראפיה דידקטית (הוראה ישירה), ובמסגרתן לימדו 2 בנים עם תסמונת דאון ביטויים בני שתי מילים במהלך 6 שבועות. כל ילד השתתף בשני סוגי התראפיה, אך בכל מסגרת הוא למד ביטויים שונים. הבנים היו בני ארבע שנים, ושפת הדיבור שלהם התבססה על אוצר מילים של 50 מילה לפחות. ברור היה שהם הפגינו נכונות ללמוד קשרים סמנטיים בני שתי מלים, שכן הם השתמשו לפחות בביטוי אחד מסוג זה בתחילת המחקר. התראפיה התבססה על מפגשים בני שעה שהונחו בידי תרפיסט בביתם של הילדים, פעמיים בשבוע, במשך שישה שבועות. הבנים זכו ב-140 דקות שבועיות תראפיה בכל אחת משתי הגישות. ההורים לא צפו במפגשים ולא קיבלו במהלך המחקר מידע על-אודות הביטויים שנבחרו לצורך הניסוי, ולא השפיעו על תוצאות המחקר.

בשתי גישות הטיפול, התרפיסט נטה אחר רצונו של הילד בשעת המשחק. רק צעצועים שייצגו את הביטויים שנבחרו היו זמינים לילד. בגישה האינטראקטיבית, התרפיסט הדגים את הביטוי בן שתי המלים 10 פעמים בכל מפגש, תוך כדי המשחק הלא-מילולי המתאים של הילד. בגישה ההוראה הישירה, הילד התבקש לחקות את הביטויים בני שתי המלים של התרפיסט בתגובה לבקשת התרפיסט. למשל, תאמר 'בתוך הקופסא'. אם הילד לא הגיב לבקשה, הביטוי נאמר מפורשות יותר. בכל מפגש הופנו אל הילד 10 בקשות מסוג זה לחיקוי.

בשני המצבים, אם הילד אמר בצורה ספונטנית את אחד הביטויים שנבחרו, הגיב התרפיסט בצורה הולמת לפונקציה הקומוניקטיבית של האמירה, ואחר כך הרחיב את האמירה בעזרת פריט בן שתי מלים שהיה קשור סמנטית אל הביטוי.

שני הבנים הפגינו קליטה טובה בהרבה בגישת ההוראה הישירה מאשר בגישה האינטראקטיבית - הפקה והכללה יעילה יותר של הביטויים. הם למדו אמנם במסגרת שתי הגישות, אבל תהליך החיקוי היה יעיל יותר מן ההדגמה הפשוטה. יש לציין ששתי הגישות שובצו במסגרת פעילויות שיח, שהיו מבוססות על נושא מסוים המעודד קשב משותף. למידה במהלך מפגשי קשב ופעילות משותפת, מגבירה את הקשב של הילד, ומסייעת להבנת שפת המבוגרים וללמידה אסוציאטיבית. 

הילדים למדו בשתי הגישות הטיפוליות, והחוקרים חושבים שאולי  יתרונה של השפעת הטיפול הדידקטי קשורה להזדמנות שניתנה לילדים לתרגל את הצירופים שנבחרו ולזכות במשוב על מאמציהם. לטענתם, מכיוון שילדים עם תסמונת דאון מתקשים במציאת מילים ובמיומנויות דיבור אורליות-מוטוריות, הטיפול הדידקטי המשובץ בפעילות המשחק הטבעית עשוי להיות דרך התייחסות יעילה לצורכי השפה המהותיים של ילדים אלו. 
לימוד דקדוק

מחקר ההתערבות היחידי שעסק בשיפור ההבנה וההפקה של דקדוק ותחביר מתקדמים יותר, הוא מחקר שנערך בידי המחברת. שנים עשר מתבגרים השתתפו בתוכנית שנתית ללימוד שפה. הם השתתפו במפגשים פרטניים דו שבועיים, ובמסגרתם הם תרגלו הגייה של משפטים נכונים מבחינה תחבירית. כל משפט נאמר פעמיים - כשהתלמיד חוזר על המשפט בעקבות המורה. לאחר מכן חזר התלמיד על המשפט ללא עזרה, פעמיים נוספות. בכל מפגש עבדו על 12 דוגמאות שונות של אותו מבנה משפט. כל המשפטים נתמכו בתמונות. מתחת למחציתם נרשמו משפטי דוגמא למחצית ממבני המשפט החדשים שנלמדו במהלך השנה, כתמיכה נוספת בלמידה וכדי להעריך עד כמה סייעה קריאת המשפטים. 

בתחילת הדרך החלו עם משפטים שהתלמידים הבינו אך התקשו לבטא אותם במלואם - כלומר, התלמיד היה משתמש במילות התוכן של המשפט ומשמיט את מילות הפונקציה?? -  "הוא ישב כיסא" במקום "הוא התיישב על הכיסא". במהלך השנה, הם למדו להבין מבנים חדשים ולהפיק אותם. כל המפגשים הוקלטו, תומללו ונותחו לשם הערכת ההתקדמות. בתחילת השנה ובסופה, הוקלטו השיחות עם כל משתתף כדי לבדוק האם הועילה התוכנית והאם אפשר להבחין בשפת הדיבור שלו בדברים שלמד. המתבגרים נהנו מן המפגשים והמתינו להם בקוצר רוח. 

התוכנית התבססה כאמור על חזרה מובנית היטב על כל מבני המשפטים. הדוגמאות למבנים שנלמדו בדרך זו נלקחו מתוך התנסותם היומיומיות של התלמידים, והמשתתפים הכינו "חוברות שפה". חוברות אלו כללו תצלומים של התלמידים ש"המחיזו" את המשפטים. למשל, עבור משפטים שכללו את המלים 'מעל' ו 'מתחת', כמושגים חדשים, תלמידה אחת ישבה על השולחן ותלמיד אחר ישב מתחתיו. מתחת לתמונה זו בספר כתבנו 'ג'ולי נמצאת מעל גרנט', 'גרנט נמצא מתחת לג'ולי'. לאחר מכן הם החליפו מקומות וצילמנו את 'גרנט מעל ג'ולי' ו 'ג'ולי מתחת לגרנט'. באותו אופן, צילמנו תמונות להמחשת ערך היחס - 'גרנט יותר גבוה משון', 'שון יותר נמוך מגרנט', 'גרנט יותר נמוך מסטפן' … ולהמחשת משפטים רגילים לצד משפטים סבילים -  'שון דוחף את גרנט', 'גרנט נדחף ע"י שון'.

כדי להוסיף משפטים לחוברת השפה ולעודד את הכנסת המשפטים לשימוש יומיומי, ערכנו "יומני שיחות" שקישרו בין הבית לביה"ס. ביומנים אלה החליטו התלמידים מה ברצונם לספר למשפחה על הפעילויות בביה"ס, וזה נכתב ביומן בגוף ראשון כדי לעודד שימוש בשפה נרטיבית (לספר סיפור או לדווח על אירוע). התלמיד כתב, למשל, 'היום הכנתי עם ג'ולי נקניקיה ותפוחי אדמה. לפני כן הלכנו לחנות וקנינו את המצרכים'. בבית הוא כתב, 'אתמול בלילה הלכתי עם סבא לברט' או 'אתמול בלילה צפיתי בטלוויזיה עם אחי'. מדי בוקר הוקדש זמן מה בכיתה להקראת היומנים. ההורים והמורים התבקשו בבית ובביה"ס לעזור לאותם תלמידים שהתקשו להקריא את מה שנכתב ביומן. מקצת התלמידים רשמו בעצמם את המשפטים ביומן והקריאו אותם ללא עזרה, אבל רובם העתיקו את המשפטים שנכתבו בידי המורה או ההורה, ונזקקו לעזרה כדי להקריא אותם כראוי. ההורים התבקשו לקרוא ביחד אתם, ולעזור להם לחזור על המשפטים שכתבו בבית הספר. 

כל התלמידים שהשתתפו בתוכנית הפיקו ממנה תועלת רבה. זה הודגם הן בציוני ההערכה הרשמית של יכולת ההבנה והדיבור שלהם, והן במבנה השפה שלהם בשיחות היומיום. למרבה ההפתעה, התלמידים החלשים ביותר הפיקו את מרב התועלת מתוכנית הקריאה. הם היו התלמידים עם משכי הזיכרון המילולי קצר-הטווח הגרוע ביותר, והם לא הצליחו לחזור על משפט בן שש מלים גם לא מיד לאחר ששמעו אותו ואף אם הוצבה לפניהם תמונה להמחשתו. אולם, עד מהרה הם למדו את המילים המודפסות באמצעות חזרה עליהן במהלך מפגש הלימוד, והם נעזרו בהן כדי לומר את המשפט נכון. תלמידים שהצליחו לקרוא ברמה של גיל 7 או 8, אופיינו במשך זיכרון של טווח ספרתי 3 או 4 (כנראה כתוצאה מהוראת הקריאה), והם הצליחו לחזור על המשפטים בצורה נכונה עם או בלי עזרת הגרסה המודפסת.
שיפור רכישת הדיבור של התלמידים במהלך השנה הושפעה מחומרת קשיי הדיבור שלהם. התקדמותם של התלמידים עם הבעיות הקשות ביותר בתחום הפונולוגיה או שטף הדיבור הייתה האיטית ביותר בהפקת משפטים (אף שאין זה נכון ביחס להבנה שלהם). גם אותם מתבגרים שבתחילת המחקר אופיינו במשך זיכרון של טווח ספרתי הקטן ביותר, התקדמו לאט יותר במשימה של הארכת המשפטים בשפת הדיבור שלהם. זאת אולי בשל ההשפעה של קיבולת הזיכרון הפעיל שלהם על יכולתם לעבד מידע, ולתכנן את המשפטים ולהפיקם. 

התקדמותו של כל תלמיד הושפעה מהזיכרון הפעיל ומקשיי הדיבור (הפונולוגיים ושל שטף הדיבור) שאפיינו אותו.

 מתבגרים עם משך הזיכרון הספרתי הקצר ביותר בתחילת המחקר התקדמו בקצב איטי יותר מן המתבגרים עם משך הזיכרון הספרתי הארוך יותר.

 מתבגרים עם קשיי הדיבור החמורים ביותר, התקדמו בקצב איטי יותר ואורך המשפטים בשפת הדיבור שלהם היה קצר יותר.

 מתבגרים עם משך הזיכרון הספרתי הקצר ביותר הפיקו את מרב התועלת מתוכנית הקריאה ומלמידת המשפטים, אף שרובם לא הצליחו לקרוא בתחילת המחקר.

 מתבגרים אלה לא הצליחו לקרוא בתחילת התוכנית משום שמשך הזיכרון השמיעתי שלהם היה מוגבל מכדי לאפשר להם לחזור על משפט בן שש מלים מיד לאחר שמיעתו.
פונולוגיה
בשלושה מחקרים בנושא הפונולוגיה (הפקת צלילי הדיבור), שניים נערכו באוסטרליה בידי דוד ועמיתים ואחד באירלנד ע"י ני קולמיין, נתבקשו ההורים ללמד את ילדיהם להפיק את הצלילים הנכונים.
המחקר הראשון החל עם 8 ילדים - בני 3 שנים ו-5 חודשים עד 5 שנים. אחד הילדים לא הכיר מילות קישור ו-3 מהם התקשו בפונולוגיה. ארבעת האחרים נכללו במחקר בשל חוסר עקביות בפונולוגיה המאפיינת לדעת החוקרים ילדים עם תסמונת דאון. ההורים נפגשו אחת לשבוע לצורך יישום תוכנית מקיפה של רכישת שפה, עם דגש על תחום הפונולוגיה. הוחלט ללמד את הילדים מילים שלמות, ולשם כך נבחרו בעזרת ההורים 10 מילים שגורות ושימושיות (שמות בני המשפחה, שמות של מאכלים נפוצים ומילים כמו 'עוד', 'לא' ו 'שוב'). 
התרגול בוצע באמצעות זוגות של מילים מנוגדות, כמו תגר/דגר, קמל/גמל, פח/באך או לתרגול הסרת העיצור הראשון – ערך/ברך, פר/ספר. להורים נאמר לא להתייחס לטעות אם היא התפתחותית (ראו רשימה למטה), אבל לדרוש הגייה עקבית. המילים היו צריכות להיאמר תוך כדי משחק, וההורים הכינו משחקי לוטו, שיחקו עם הילדים במחבואים וכדומה. המילים שנבחרו היו מילים שצצות תדיר בשיחות, זאת כדי שהשימוש בהן יהיה ספונטני ואפשר יהיה לבקש מן הילד שוב ושוב להגות אותן נכון. ב-13 השבועות של יישום התוכנית שיפרו כל הילדים את הבעת העיצורים (מ-27% ל 63%, מ-25% ל 54%, מ-33% ל 64%, מ-44% ל 67%). לאחר מכן השתנו דפוסי הטעויות מדפוסים לא רגילים לדפוסים רגילים (30% ל 60%), ואף בתום 3 חודשים אפשר היה עדיין להבחין בשיפור אצל הילדים גם. 
התפתחות פונולוגית - טעויות התפתחותיות
 כשילדים לומדים לדבר, הם נוטים לפשט את הדיבור שלהם בדרכים הבאות:

 השמטת אחד העיצורים משני עיצורים צמודים - למשל, "רחים" במקום "פרחים" או  "רפרף" במקום "שרפרף".
 השמטת העיצור הסופי - למשל, "כדו" במקום "כדור" או "חתו" במקום "חתול".
 השמטת הברה חלשה – השמטת הברה לא מודגשת – למשל "ננה" במקום "בננה".
 הכפלת העיצור או הרמוניית עיצורים – למשל "מימא" במקום "אימא" או "כלכ" במקום "כלב".
 תהליכי המרה - שימוש בצליל הנהגה בקלות, כתחליף לצליל שמתקשים להגותו.

 תהליכים אלה נקראים תהליכים פונולוגיים וניתן לצפות להם אצל ילדים שהתפתחותם רגילה.
 אלו הם דפוסי ההתפתחות הרגילים או ה'טעויות' ההתפתחותיות שאליהם התייחס המחקר. אין למקד בהם את הטיפול, שכן עם תרגול הדיבור הם נעלמים בהדרגה. 

במסגרת התרגול של מילים מסוימות, תחילה מילים יחידות ואחר כך מילים במשפטים ובדיבור הספונטני, עבדו על הפונולוגיה, אוצר-המלים והתחביר. הודות לבחירת מילים ספורות ומסוימות בעזרת ההורים, אפשר היה להציב מטרות קונקרטיות שלא היה קשה להשיגן. הילד למד הודות לבחירת המילים השכיחות - כלומר מילים הנמצאות בשימוש יומיומי – את העצמה הפונקציונלית הטמונה בשפה. 

במחקר האוסטרלי השני של דוד ועמיתיה, השתתפו ההורים באותה תוכנית הכשרה בת 13 שבועות. התוכנית הציגה בפני ההורים את כל היבטי התקשורת ורכישת השפה, והכשירה אותם במיומנויות של תצפית, הקשבה ותגובה, כדי ללמדם כיצד לעודד את ילדיהם להפיק מילים בשעת המשחק. במהלך התוכנית  צפו בסרטי וידאו שתיעדו כל אחד מן הילדים, ולאחר מכן דנו בהתקדמותו. ההורים זכו לייעוץ פרטני והשתתפו בדיונים הקבוצתיים, וזכו לתמיכה רבה מצד הקבוצה. גם במחקר השני דווח על שיפור דרמטי בפונולוגיה של הילדים בתום 12 שבועות בלבד. מדדי הדיבור הספונטני של הילדים הראו גידול ממוצע של 30% בשיעורי העיצורים הנכונים שהופקו, ומעבר מטעויות לא עקביות לטעויות התפתחותיות. 

דוד מדגישה את העובדה שאין עקביות בהפקה הפונולוגית בדיבור הספונטני של ילדים עם תסמונת דאון, זאת בנוסף ליישומה המאוחר. הפקת הדיבור שלהם באמצעות חיקוי טובה יותר, וזה מצביע על בעיה בתחומי התכנון ובשליטה המוטורית. היא טוענת שילדים עם תסמונת דאון סובלים מליקוי בזיכרון בכל הקשור לרצף התנועה במוטוריקה העדינה, ועל כן יש לעבוד במסגרת ההתערבות הפונולוגיות על הזיכרון המוטורי. העובדה שהגו כבר מילים לא היה בה כדי לשנות דבר, שכן לצד המילים האמיתיות הופקו גם מילים פרי המצאתם של הילדים. 
דוד ועמיתיה מדגישים גם את היתרונות של טיפולי התערבות במסגרת קבוצתית. האווירה בקבוצות היא של תמיכה הדדית, וההורים מגלים פתיחות רבה יותר ונכונות לשנות את הגישה וללמוד שיטות חדשות. במסגרת הקבוצות אפשר לדון במגוון רחב יותר של בעיות ודרכי טיפול, הם יכולים ללמוד מניסיון האחרים בקבוצה ולהתמודד ביחד עם קשיים עתידיים. בעזרת הקבוצה אפשר להתגבר על המחסום בין אנשי המקצוע להורים, ואנשי המקצוע עשויים לגלות גמישות רבה יותר ויהיו נוקשים פחות. הורים יכולים להעלות רעיונות להתמודדות, ולפתח את הביטחון וההערכה העצמית שלהם. העבודה במסגרת קבוצות עשויה גם לחסוך בעלויות.

במחקר האוסטרלי השני נבדקו מיומנויות התקשורת של ההורים 3 פעמים – לפני המחקר, 8 שבועות אחרי תחילת המחקר, ו-4 חודשים אחרי סיומו – באמצעות הסרטה חוזרת של ההורים עם ילדיהם באותה פעילות של משחק. התקדמותם של הילדים הייתה תלויה במיומנויות התקשורת של הוריהם. המחקר החל בהשתתפות 9 ילדים בני 2 – 6 שנים, ברמות שונות של מיומנויות תקשורת. שלושת הילדים הדברנים ביותר (בגיל 4) הפגינו שיפור בתחום הפונולוגיה, כפי שדווח במחקר הראשון. הילדים הקטנים ביותר (בני שנתיים ושלוש) השתמשו במספר מועט של מילים בהתחלה, ומחציתם הפגינו התקדמות מהירה בשימוש במילים במהלך התוכנית. התקדמותם של 3 ילדים שלא דיברו, בגילאים 4-6, הייתה האיטית ביותר. שניים מילדים אלו תוארו כסובלים מבעיות התנהגותיות, וההורים שלהם דיווחו שרק לעיתים נדירות הצליחו לדובב אותם לשתף עמם פעולה. הילד השלישי סבל ממחלה כרונית, וזה פגע בהיקף ההתערבות או הטיפול מצד ההורים.

מחקר זה מבליט את החשיבות של מגוון רמות ההתפתחות של ילדים עם תסמונת דאון. שני שלישים מקרב הילדים הפגינו התקדמות במיומנויות הפקת השפה ו/או רכישת מילים חדשות. שני ילדים אופיינו במיומנויות קשב והתנהגות לקויות, והמסקנה היא שיש לשפר נושאים אלה לפני הטיפול, כדי שהתערבות בתחום התקשורת תהיה יעילה. הילד השלישי היה חולה בשעת המחקר, ולא היה זה זמן טוב לבקש מההורים לעבוד אתו על התקשורת.

במחקר האירי של ני קולמיין נערך בהשתתפות שישה ילדים בני  4:1 עד 5:6. גילאי שפת הדיבור שלהם בתחילת המחקר נעו בין 1:2 ל 2:9 שנים, ושיעורי העיצורים שהם הצליחו להגות נכון נעו בין 3% - 38%. כל הילדים סבלו בעבר מאובדן שמיעה של יותר מ- 40 דציבל. הם היו בטיפולו של קלינאי תקשורת לפני הצטרפותם למחקר, ולכן אפשר היה לקבל מידע על התקדמותם במהלך שלושת החודשים שקדמו להצטרפותם לתוכנית הטיפול. התוכנית התמקדה בפונולוגיה, וכל ילד זכה לטיפול פרטני בתחום ההאזנה וההגייה.

האזנה

ההורים קיבלו מגברי קול ניידים. הם נעזרו בהם כדי לאפשר לילדים לשמוע את המילים  שהכילו את הפונמות שנבחרו. בכל רשימה היו 10-20 מילים, והעבודה נעשתה בקבוצות של 4-6 רשימות מילים. אחת הרשימות הייתה של מילים עם פונמה שכבר נמצאה בשימוש ולא הושפעה מהתהליך במערכת הפונולוגית של הילד, ועוד  3-5 רשימות עם פונמה שהילד לא הכיר או פונמה שהושפעה מהתהליך שעליו עבדו. ההורה הקריא לילד את המילים שברשימות, במהלך 6-10 דקות מדי יום. כל רשימה הוקראה פעמיים. ההורים התבקשו גם לספר לילד סיפור קצר לפני השינה, כשגרת האזנה נוספת. הסיפורים נבחרו כך שיכללו מילים ומבנים של ביטויים שנלמדו, אבל בלי אזכור התהליך או הפונמה שהתמקדו בה.
הגייה
המילים לתרגול ההגייה נבחרו מבין המילים שהילד הצליח לחקותן היטב. במפגשים הקליניים נעשה שימוש במגבר קול. בכל מפגש ניתנו 5 עד 10 מילים שהכילו דוגמא אחת או יותר של התהליך שעליו עבדו. לצורך העבודה על המילים בעקבות מפגשי ההאזנה, נעזרו במגבר קול. כמו כן התבקשו ההורים להתמקד במילים הללו במהלך פעילויות אחרות, כמו משחקים של קונה-זבן, לוטו תמונות. הם התבקשו גם לשאול את הילד שאלות הבהרה ביחס לחפצים שהוזכרו במהלך המשחק או הפעילות היומיומית. 
תרגול הצלילים
הילדים קיבלו כרטיסי צלילים או ספרים שהכילו סמלי תמונות של הפונמות שהם התבקשו ללמוד ושל פונמות שהם ידעו להשמיע. זאת כדי לעודד את הילדים לחשוב על צלילי דיבור כצלילים, וכדי שיתרגלו האזנה והגייה תוך כדי משחק. 

התוכנית יושמה על בסיס מחזורי, בתקופות עבודה של 4-6 שבועות עם הפסקות של 4-10 שבועות ביניהן. במהלך תקופת העבודה נפגשו הילדים עם התרפיסט רק אחת לשבוע או אחת לשבועיים, כדי להחליט על התהליכים שיש לעבוד עליהם, לקבל רשימת מלים להאזנה, לתרגל את ההגייה ולבצע הערכה מחודשת. ההורים נתבקשו לעבוד עם ילדיהם מדי יום, במשך 20 דקות.

כבר בשבועיים הראשונים הרוגש אצל כל הילדים שיפור במערכות הפונולוגיות שלהם. זה משקף, לדעתה של ני קולמיין, את תחילת הארגון מחדש של המערכת של הילד. הילדים לא הצליחו להשמיע את כל הפונמות החדשות שנלמדו במהלך התוכנית, אבל הם הפגינו סממנים של צעידה בכיוון הנכון של שליטה במערכת. חלה עלייה בשיעורי העיצורים הנכונים שהשמיעו, מ-3%-38% לפני ההתערבות ל- 19%-88% בתום ההתערבות. החוקרת מתארת את השיפור הפונולוגי שהושג בתוכנית כמתאים לדגם ההתפתחותי בקרב ילדים שהתפתחותם רגילה; החסרת העיצור הראשון והאחרון, דיבור דרך האף ועצירוֹת. 
לדברי קולמיין נראה שהתוכנית עודדה את הילדים להכיר בכך שקיימת מערכת פונולוגית, והמערכות שהיו קיימות אצלם דרשו ארגון מחדש. נראה שהבנתם הגוברת בעקבות התרגול, שחררה את התפתחות התחביר בשפת הילדים וזה קיבל ביטויו בשימוש בדקדוק המוקדם.
גישות רב-תחושתיות לעידוד למידה מתוך האזנה

סימון
מן הראיות הזמינות היום עולה שכדי לעודד את התפתחות שפת הדיבור, יש לעודד את ההורים לתקשר עם התינוק מגיל 7-8 חודשים בשפת סימנים. ממחקרים עולה שילדים עם תסמונת דאון מתקשים ללמוד מילים משיחות היומיום, ואוצר המילים של ילדים שזכו לתראפיה שנעזרה בסימנים היה גדול פי חמישה משל שאר הילדים.

כבר בראשית שנות ה-80 עודדו אנשי המקצוע להשתמש בסימנים להעמקת ההבנה בתקשורת עם תינוקות עם תסמונת דאון, ובהדרגה הצטברו עוד ועוד ראיות שאיששו את יעילות השיטה. סימנים מסוג זה עשויים לעזור בכמה דרכים. הורה המשתמש בסימנים בשעה שהוא מדבר, מבטיח שהתינוק יביט בו; הסימן מושך את תשומת לבו של התינוק ונותן לו רמז נוסף למשמעות המילים. רצוי גם שההורים ידגישו את המילים שהם מסמנים. במילים אחרות, הסימון מסייע לבניית סיטואציה יעילה יותר לרכישת השפה.

בקרב הפעוטות עשוי הסימון להגביר את אוצר-המילים בשפת הדיבור שלהם, שכן ככלל הם יוכלו לסמן את המילים לפני שיצליחו להגות אותן. הסימון יפחית את התסכולים ויגביר את הזדמנויות התקשורת; הם יודעים מה הם רוצים לומר אך טרם למדו לבטא זאת במילים. הסימון עוזר להם לתקשר ביעילות בשלב זה של חייהם, ולכן מן הסתם יגביר את קצב רכישת השפה עד שילמדו לדבר, מכיוון שקשה להמשיך ולדבר אל ילד שאיננו מדבר.

יחד עם זאת, חשוב להמשיך לעסוק בפעילויות שיעודדו הפקת צלילים ודיבור לצד השימוש בסימנים, אם רוצים שהילדים יעברו בהקדם משפת סימנים לשפת דיבור. מניסיונה של המחברת, בגיל 4-5 יצליחו רוב הילדים לעבור משפת הסימנים לשפת הדיבור, אך אין למנוע מהם להיעזר בסימנים בכל גיל אם הדיבור שלהם אינו ברור.

יש להמשיך ולחקור את הנושא, כדי לברר באילו דרכים עשויה שפת הסימנים לסייע בפיתוח מיומנויות רכישת הדיבור בקרב אנשים עם תסמונת דאון. אחד מן המחקרים בתחום הצביע על שיפור בבהירות הדיבור של אנשים עם תסמונת דאון, כשסימנו את המילים תוך כדי הגייתם. מדוגמאות של הורים ואנשי מקצוע מתברר שהסימנים עוזרים לילדים עם תסמונת דאון להיזכר במילה שברצונם להגיד ולהגותה בצורה ברורה יותר. סימון הצלילים עזר להגיית הצלילים של תחילת המילה וסופה, וסימון של סימני דקדוק סייע בהקניית הדקדוק.

בפרק הזמן טרם כניסת הילדים לביה"ס אפשר לעבור בהדרגה לפעילויות קריאה ולהיעזר בזה כמערכת תמיכה לרכישת השפה במקום הסימנים, כדי לעודד את הילדים לתקשר באמצעות שפת הדיבור.
לימוד הקריאה לשם לימוד הדקדוק

מראיות מתברר שכדאי להקנות לילדים עם תסמונת דאון אוצר מלים כתוב, כחלק מן התראפיה לרכישת השפה, ויש לתת לכך עדיפות בכל תוכניות ההתערבות המוקדמות.

לימוד הקריאה יסייע לרכישת אוצר-מלים, ויתמוך במיוחד בלימוד הדקדוק ובניית המשפטים. גיל שלוש עד ארבע הוא הזמן המיטבי להתחיל בו אצל רוב הילדים, אך מקצתם יכולים להתחיל בגיל שנתיים, ואחרים בשלב מאוחר יותר. מרגע שרכש לו הילד אוצר-מלים של 40-50 מילה והוא יכול להיעזר בהן במשחקי לוטו בתמונות, כלומר להתאים תמונה למילה ולסימן, אפשר להתחיל בלימוד הקריאה. קריאת משפטים עשויה לסייע מאוד להפקת ביטויים ומשפטים בני יותר ממילה אחת, בלוויית הדקדוק נכון.

באמצעות הקריאה אפשר גם לתרגל את הדיבור ולשפר את ההגייה. דפוסי הצלילים והמילים הופכים לרמזים חזותיים, המסייעים לילד להגות את הצליל או המילה. מרגע שהוא מכיר את צלילי האותיות, ניתן להשתמש באותיות בתרגול ובחזרה עליה. כדי לתרגל את הדיבור אפשר לעבוד על רכישת אוצר מילים כתוב, על בחירת מילים עם צלילים התחלתיים מסוימים, ועל דפוסי צלילים שונים ומספר הברות. בדומה לכלל הילדים, גם ילדים עם תסמונת דאון ידברו בבירור רב יותר ובליווי פונולוגיה מדויקת יותר אם יידעו לקרוא. בין השאר, משום שבשעת קריאה הם לא צריכים לתכנן את המשפט, ובכך משחררים יותר קיבולת של עיבוד מידע במוחם לשליטה בהפקת הדיבור. 

לדעתה של המחברת, פעילויות קריאה מוקדמות הן אחת מצורות ההתערבות היעילות ביותר לפיתוח מיומנויות רכישת השפה בקרב ילדים עם תסמונת דאון. ילדים שלמדו לקרוא בגיל שנתיים-שלוש, כחלק מתוכנית לרכישת שפה, יהיו לא פעם בין הילדים עם תסמונת דאון ששפתם והמיומנויות הקוגניטיביות שלהם מן המפותחת ביותר. ייתכן שהמוח בגיל זה "פתוח" יותר ללימוד חזותי של שפה ראשונה, ואולי הקריאה היא פשוט דרך יעילה ביותר ללימוד מילים ומשפטים, ומעודדת את החזרה על מילים בשפת הדיבור. ילדים המשתתפים 20 דקות ביום בפעילות קריאה, אפילו אם זו פעילות של חיקוי בלבד, משמיעים משפטים נכונים מבחינה דקדוקית הרבה לפני שהם מסוגלים להפיק משפטים כאלו באופן ספונטני, בתקשורת היומיומית שלהם.
ממחקרים אחדים עולה שלימוד הקריאה בבית הספר מאיץ את התפתחות הזיכרון והשפה בקרב ילדים עם תסמונת דאון, לא פחות מאשר בקרב ילדים שהתפתחותם רגילה. ילדים עם תסמונת דאון הלומדים בכיתות רגילות, יקדימו את חבריהם מביה"ס המיוחדים – בשלוש שנים בתחום האוריינות ובשנתיים ויותר במיומנויות של שפת הדיבור. הישגים אלו תלויים מן הסתם זה בזה, מכיוון שילדים הלומדים בכיתות רגילות קוראים וכותבים מדי יום ביומו במסגרת עבודת הכיתה, והם עושים זאת אפילו אם אינם יכולים לעשות זאת לבד ועליהם להיעזר בסייעת. 
בכל לשון שלא ננקוט בה לא נוכל להדגיש במידה מספקת את חשיבותן של פעילויות האוריינות בהקשרן לרמת הידע הלשוני של הילדים, לתוכנית הלימודים ולצרכים חברתיים בביה"ס היסודי ובתיכון. ילדים שקוראים בכוחות עצמם יגיעו להישגים המרשימים ביותר, אך גם ילדים שיזדקקו לעזרה כדי לקרוא ולכתוב יתקדמו בצורה משמעותית.

ס י כ ו ם

מן המחקרים התברר:

שיש לשפר את איכות וכמות הדיבור, וכן את רגישות הפנייה אל ילדים עם תסמונת דאון  – ותוכניות כמו תוכנית Hanen מעודדים הכנסת שיפורים מסוג זה שמקורם בסקירת ההשפעות על התפתחות השפה של כלל הילדים, כפי שהוצגה בפתיחת המאמר.  
לא די בשינוי מסוג זה בהתנסות הלשונית, יש ללוות זאת בהעשרת אוצר-המילים ובבניית משפטים, תוך שימוש בשיטות שיעודדו את הילד לחקות הגייה נכונה.

עבודה ממוקדת עם הילד בפונולוגיה ובהפקת צלילי הדיבור כבר מגיל 3 ודגש על האזנה, הבחנה בצלילים וחיקוי צלילים כבר משנת החיים הראשונה, בהחלט תסייע לו.

סימון הוא אמצעי חשוב להאצת התהליך של רכישת השפה הבסיסית, אבל בו בזמן יש לעבוד עם הילד על הדיבור ועל הפקת צלילים ומילים. גם לקריאה נודעת חשיבות בסיסית בפיתוח המיומנויות של רכישת השפה, ולשם כך יש להקריא לילדים עם תסמונת דאון וללמד אותם לקרוא בכוחות עצמם.

במאמר זה נוכחנו שאנו יודעים דברים רבים על האופן שבו רוכש לו הילד את שפת אמו ולומד לדבר במיומנות. נוכחנו גם שרבים מקשיי רכישת השפה בקרב ילדים, מתבגרים ומבוגרים עם תסמונת דאון ברורים לנו, ולמדנו כיצד לעזור להם להתגבר על קשיים אלה.

במאמר תוארו העקרונות המרכזיים שצריכים להנחות אותנו בכל דרכי הטיפול והדיבור השוטף עם ילדים ומבוגרים. בנספחים של התחום המעשי הוצגו פרטי התוכניות שיש ליישם. הנספחים כוללים רשימות שיקלו עליכם להעריך את רמת הילד בתחומי השימוש בתנועות, בצלילים, במילים ובדקדוק, כבסיס לפעילויות ההתערבות שיתאימו לו. במצב אידיאלי יטופל כל ילד בידי קלינאי תקשורת, אך כשאין זה אפשרי יוכלו ההורים, המורים והסייעות בכיתה להיעזר בהדרכה המעשית שלנו כדי לשפר ביעילות ובמיומנות את שפת הדיבור של הילדים.

